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	TITLUL V. COMERŢ ŞI ASPECTE LEGATE DE COMERŢ

	CAPITOLUL 1. TRATAMENTUL NAŢIONAL ŞI ACCESUL PE PIAŢĂ AL MĂRFURILOR 

	Secţiunea 1. Dispoziţii comune

	143


	Obiectiv

Părţile instituie progresiv o zonă de liber schimb, pe parcursul unei perioade de tranziţie de maximum zece ani de la intrarea în vigoare a prezentului acord, în     conformitate cu dispoziţiile prezentului acord şi ale articolului XXIV din Acordul General pentru Tarife şi Comerţ 1994 (denumit în continuare „GATT 1994”)

	144
	Obiectul şi domeniul de aplicare

(1) Dispoziţiile prezentului capitol se aplică comerţului cu mărfuri  dintre părţi

	
	(2) În sensul prezentului capitol, „originar” înseamnă conform cu regulile de origine prevăzute în protocolul II la prezentul acord

	Secţiunea 2. Eliminarea taxelor vamale, a redevenţelor şi a altor impuneri

	145
	Definiţia taxelor vamale

În sensul prezentului capitol, o „taxă vamală” include orice taxă sau impunere de orice tip, instituită pentru importul sau exportul unei mărfi sau legată de aceasta, inclusiv orice formă de suprataxă sau impunere suplimentară, instituită sau legată de un astfel de import sau export. O „taxă vamală” nu include nici o:

(a) impunere echivalentă unei taxe interne aplicate în conformitate cu articolul 152 din prezentul acord;

(b) taxă impusă în conformitate cu capitolul 2 (Măsuri de apărare comercială) de la titlul V (Comerţ şi aspecte legate de comerţ) din prezentul acord sau

(c)  redevenţă sau altă impunere aplicată în conformitate cu articolul 151 din prezentul acord

	146
	Încadrarea mărfurilor 

Încadrarea mărfurilor care fac obiectul comerţului între părţi este stabilită în conformitate cu Sistemul armonizat de denumire şi codificare a mărfurilor din 1983 („SA”) în nomenclatura tarifară a Republicii Moldova în temeiul SA 2007 şi în nomenclatura tarifară a Uniunii în temeiul SA 2012 şi în modificările ulterioare ale respectivelor nomenclaturi
	
	Adoptarea şi promovarea proiectului de lege pentru aprobarea Nomenclaturii combinate a mărfurilor
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal


	Trimestrul IV, 2014
	Din contul resurselor bugetare

	147
	Eliminarea taxelor vamale importurilor

(1) Fiecare parte reduce sau elimină taxele vamale aplicate mărfurilor originare din cealaltă parte, în conformitate cu anexa XV la prezentul acord
	2. 5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Comerţul cu mărfuri
- Cooperarea în pregătirea pentru implementarea adecvată a dispozițiilor cu privire la accesul mărfurilor pe piață, inclusiv a energiei, din Acordul de Asociere prevăzut, în particular prin consultări comune
	1. Transpunerea prevederilor anexei XV la acord în legislaţia naţională

	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul

Vamal
	2016

	

	
	
	
	2. Elaborarea mecanismului  de administrare a cotelor


	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal, Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	Trimestrul IV, 2014


	

	
	(2) Pentru fiecare marfă, nivelul de bază al taxelor vamale, căruia urmează să i se aplice reduceri şi eliminări succesive în conformitate cu alineatul (1) din prezentul articol este cel specificat în anexa XV la prezentul acord
	
	3. Pefecţionarea şi ajustarea sistemului „ASYCUDA WORLD” în scopul valorificării cotelor  
	Serviciul Vamal
	Trimestrul IV, 2014
	

	
	(3) Dacă, în orice moment după data intrării în vigoare a prezentului acord, o parte reduce nivelul taxei vamale aplicabile naţiunii celei mai favorizate (denumită în continuare „CNF”), taxa respectivă se aplică la nivelul de bază în cazul în care şi atîta timp cît aceasta se situează la un nivel inferior nivelului taxei vamale calculat în conformitate cu anexa XV la prezentul acord
	
	4. Asigurarea aplicării continue a clauzei naţiunii celei mai favorizate la nivelul de bază dacă şi atîta timp cît este mai jos de nivelul taxei vamale calculate în conformitate cu anexa XV la Acordul de Asociere
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor
	Continuu
	

	
	(4) După intrarea în vigoare a prezentului acord, părţile pot conveni să analizeze posibilitatea de a accelera eliminarea taxelor vamale aplicate schimburilor comerciale între părţi şi de a lărgi domeniul de aplicare al acestei eliminări. O decizie a Comitetului de asociere, reunit în configuraţia comerţ prevăzută la articolul 438 alineatul (4) din prezentul acord, privind accelerarea sau eliminarea unei taxe vamale stabilite pentru o marfă are prioritate asupra oricărui nivel al taxei sau oricărei categorii în etapa eliminării, stabilite în conformitate cu anexa XV la prezentul acord
	
	5. Examinarea în cadrul Comitetului de Asociere pentru Comerţ a posibilităţii de accelerare a eliminării taxelor vamale în comerţul dintre Părţi şi de extindere a spectrului de taxe eliminate 
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor
	Ad-hoc


	Din contul resurselor bugetare

	
	
	
	6. Analiza şi monitorizarea comerţului exterior dintre Părţi şi elaborarea propunerilor privind accelerarea liberalizării sau majorarea cotelor reieşind din capacităţile de producere şi export
	Ministerul Agriculturii şi  Industriei Alimentare
	Continuu
	

	
	
	
	7. Asigurarea implementării continue a deciziei Comitetului de Asociere pentru Comerţ cu privire la accelerarea eliminării taxei vamale pentru un bun prin înlocuirea oricărui nivel al taxei vamale sau categorie a bunurilor determinată în conformitate cu anexa XV la Acordul de Asociere
	Serviciul Vamal
	
	

	
	(5) În cursul celui de-al treilea an de la intrarea în vigoare a prezentului acord, părţile evaluează situaţia, ţinînd seama de caracteristicile comerţului cu produse agricole între părţi, de sensibilităţile specifice ale acestor produse şi de evoluţia politicii agricole a ambelor părţi
	
	8. Evaluarea anuală a situaţiei privind implementarea acordului, ţinînd cont de structura comerţului cu produse agricole între Părţi, de sensibilitatea specifică a acestor produse şi dezvoltarea politicii agricole în ambele Părţi
	Ministerul Economiei,

Ministerul Agriculturii şi  Industriei Alimentare, Serviciul Vamal
	Anual
	Din contul resurselor bugetare

	
	(6) Părţile examinează, în cadrul Comitetului de asociere reunit în configuraţia comerţ, pe bază de reciprocitate, posibilităţile de a-şi acorda reciproc concesii suplimentare, în vederea îmbunătăţirii liberalizării schimburilor comerciale cu produse agricole, în special cele care fac obiectul contingentelor tarifare
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Comerţul cu mărfuri
- Asigurarea faptului că taxele de import actualmente aplicabile nu vor creşte în perioada premergătoare intrării în vigoare a acordului (clauza standstill)
	9. Examinarea în cadrul Comitetului de Asociere pentru Comerţ a oportunităţilor de acordare a noilor concesii pentru a facilita liberalizarea schimburilor comerciale cu produse agricole, în special cu cele supuse contingentelor tarifare


	Ministerul Economiei,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare, Serviciul Vamal
	
	

	
	
	
	10. Efectuarea analizei sectoriale privind capacităţile de producere şi export
	
	
	

	148
	Mecanismul de prevenire a eludării contingentelor tarifare pentru produsele agricole şi produsele agricole transformate 

(1) Produsele enumerate în anexa XV-C la prezentul acord sînt supuse mecanismului de prevenire a eludării. Volumul mediu anual al importurilor din Republica Moldova în Uniune pentru fiecare categorie de produse dintre cele menţionate anterior este prevăzut în anexa XV-C la prezentul acord
	
	1. Elaborarea mecanismului anti-circumvention
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	Trimestrul IV, 2014


	

	
	
	
	2. Informarea mediului de afaceri privind specificul mecanismului anti-circumvention
	Ministerul Economiei,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	Pe parcurs
	

	
	
	
	3. Monitorizarea şi formularea justificărilor argumentate cu privire la creşterea exporturilor cu produsele enumerate în anexa XV-C
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal
	Ad-hoc
	Din contul resurselor bugetare

	
	(2) Atunci cînd volumul importurilor uneia sau mai multora dintre categoriile de produse menţionate la alineatul (1) din prezentul articol atinge 70% din volumul indicat în anexa XV-C în orice an dat, de la data de 1 ianuarie a anului respectiv, Uniunea informează Republica Moldova cu privire la volumul importurilor produsului (produselor) în cauză. În urma acestei informări şi în termen de 14 de zile calendaristice de la data la care volumul importurilor uneia sau mai multora dintre categoriile de produse menţionate la alineatul (1) din prezentul articol atinge 80% din volumul indicat în anexa XV-C la prezentul acord, Republica Moldova prezintă Uniunii o justificare temeinică a creşterii importurilor. Dacă aceste importuri ating 100 % din volumul indicat în anexa XV-C la prezentul acord şi în absenţa unei justificări temeinice din partea Republicii Moldova, Uniunea poate suspenda temporar tratamentul preferenţial aplicat pentru produsele în cauză.

Suspendarea se aplică pentru o perioadă de şase luni şi produce efecte de la data publicării deciziei de suspendare a 

tratamentului preferenţial în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene
	
	
	
	
	

	
	(3) Uniunea notifică Republicii Moldova, fără întîrzieri nejustificate, toate suspendările temporare adoptate în temeiul alineatului (2)
	
	
	
	
	

	
	(4) O suspendare temporară poate fi anulată de Uniune înainte de expirarea termenului de şase luni de la intrarea sa în vigoare în cazul în care Republica Moldova furnizează dovezi în cadrul Comitetului de asociere, reunit în configuraţia comerţ prevăzută la articolul 438 alineatul (4) din prezentul acord, că volumul categoriei respective de produse, importate excedentar faţă de volumul menţionat în anexa XV-C la prezentul acord, este rezultatul unei modificări a nivelului de producţie şi a capacităţii de export a Republicii Moldova pentru produsul (produsele) în cauză
	
	
	
	
	

	
	(5) Anexa XV-C la prezentul acord poate fi modificată, iar volumele pot fi modificate cu acordul comun al Uniunii şi al Republicii Moldova în cadrul Comitetului de asociere reunit în configuraţia comerţ, la cererea Republicii Moldova, pentru a reflecta modificările survenite în nivelul de producţie şi în capacitatea de export ale Republicii Moldova pentru produsul (produsele) în cauză
	
	4. Efectuarea analizei şi evaluarea posibilităţii de modificare a anexei XV-C la acord şi modificarea volumului în cadrul Comitetului de Asociere pentru Comerţ, în scopul reflectării schimbărilor în nivelul capacităţii de producere şi export al Republicii Moldova pentru produsul (produsele) în cauză
	Ministerul Economiei,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Serviciul Vamal
	Ad-hoc
	Din contul resurselor bugetare
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	Status-quo

Niciuna dintre părţi nu poate mări nivelul existent al unei taxe vamale sau adopta noi taxe vamale cu privire la o marfă originară din cealaltă parte. Acest lucru nu împiedică o parte: 

(a) să majoreze nivelul unei taxe vamale pînă la nivelul stabilit în anexa XV, în urma unei reduceri unilaterale sau

(b) să menţină sau să majoreze nivelul unei taxe vamale, cu autorizaţia Organului de soluţionare a litigiilor (OSL) al OMC
	
	Monitorizarea continuă a taxelor vamale stabilite în conformitate cu anexa XV la acord pentru marfa originară din UE şi neadmiterea creşterii acestora sau adoptării unor noi taxe
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor
	Continuu
	

	150
	Taxele vamale aplicate exporturilor

Nicio parte nu adoptă sau nu menţine vreo taxă sau vreun impozit, cu excepţia taxelor interne aplicate în conformitate cu articolul 152 din prezentul acord sau în legătură cu exportul de mărfuri către teritoriul celeilalte părţi
	
	Asigurarea neadoptării de taxe sau impozite altele decît taxele interne aplicate în legătură cu exportul mărfurilor pe teritoriul UE
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal
	Continuu
	

	151
	Redevenţe şi alte impuneri

Fiecare parte se asigură, în conformitate cu articolul VIII din GATT 1994 şi cu notele interpretative ale acestuia, că toate redevenţele şi impunerile de orice natură, altele decît taxele vamale sau alte măsuri menţionate la articolul 147 din prezentul acord, impuse pentru sau în legătură cu importul sau exportul mărfurilor, se limitează ca valoare la costul aproximativ al serviciilor oferite şi nu reprezintă un mijloc indirect de protecţie pentru mărfurile naţionale sau o impozitare a importurilor sau exporturilor în scopuri fiscale
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA) 
Cooperarea vamală și facilitarea schimburilor comerciale
- Părțile vor coopera în pregătirea pentru ajustarea la acquis-ul UE și standardele internaționale enumerate în Anexele relevante la Acordul de Asociere 
	Anularea graduală a taxelor pentru efectuarea procedurilor vamale stabilite ad-valorem şi în sumă fixă ce nu corespund cerinţelor OMC şi UE, cu stabilirea ulterioară a unei taxe în sumă fixă pentru unele activităţi vamale specifice, conform standardelor internaţionale
	Ministerul Finanţelor
	2015
	

	Secţiunea 3. Măsuri netarifare

	152


	Tratament naţional

Fiecare parte acordă tratament naţional mărfurilor celeilalte părţi, în conformitate cu articolul III din GATT 1994, inclusiv cu notele interpretative ale acestuia. În acest scop, articolul III din GATT 1994 şi notele interpretative ale acestuia sînt integrate în prezentul acord şi fac parte integrantă din acesta
	
	Asigurarea aplicării prevederilor articolului III din GATT 1994, inclusiv a  notelor sale interpretative
	Ministerul Economiei
	Continuu
	

	153
	Restricţii la import şi la export

Nicio parte nu adoptă şi nu menţine interdicţii sau restricţii la importul oricărei mărfi provenind din cealaltă parte sau la exportul ori vînzarea oricărei mărfi destinate teritoriului celeilalte părţi, cu excepţia cazului în care se prevede altfel în prezentul acord sau în conformitate cu articolul XI din GATT 1994 şi cu notele interpretative ale acestuia. În acest scop, articolul XI din GATT 1994 şi notele interpretative ale acestuia sînt integrate în prezentul acord şi fac parte integrantă din acesta
	
	Asigurarea neadoptării interdicţiilor sau restricţiilor la importul bunurilor din UE sau la exportul sau vînzarea pentru export a oricărui bun destinat teritoriului UE, cu excepţia cazurilor prevăzute în articolul XI din GATT 1994 şi notele sale interpretative
	Ministerul Economiei,

Serviciul Vamal
	Continuu
	

	Secţiunea 4. Dispoziţii specifice referitoare la mărfuri

	154
	Excepţii generale

(1) Nicio dispoziţie din prezentul capitol nu se interpretează ca împiedicînd adoptarea sau asigurarea respectării, de către oricare dintre părţi, a unor măsuri în conformitate cu articolele XX şi XXI din GATT 1994, precum şi cu oricare dintre notele interpretative la articolele respective din GATT 1994, care sînt încorporate în prezentul acord şi fac parte integrantă din acesta
	
	Elaborarea şi prezentarea informaţiilor necesare în vederea luării măsurilor pentru care ar putea fi solicitată o justificare în conformitate cu literele (i) şi (j) ale articolului XX din GATT 1994 


	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal
	Ad-hoc
	Din contul resurselor bugetare

	
	(2) Părţile înţeleg că, înainte de a lua orice măsură pentru care este posibil să se ceară o justificare în temeiul articolului XX literele (i) şi (j) din GATT 1994, orice parte care intenţionează să ia o astfel de măsură furnizează celeilalte părţi toate informaţiile relevante şi încearcă să găsească o soluţie reciproc acceptabilă. În cazul în care nu se ajunge la un acord în termen de 30 de zile de la furnizarea acestor informaţii, partea poate aplica măsuri cu privire la marfa în cauză, în temeiul prezentului alineat. Atunci cînd împrejurări excepţionale şi critice necesită o acţiune imediată şi fac imposibilă informarea sau examinarea prealabilă, partea care intenţionează să ia măsuri poate să aplice imediat măsurile asigurătorii necesare în situaţia dată şi informează imediat cealaltă parte cu privire la acestea
	
	
	
	
	

	Secţiunea 5. Cooperarea administrativă şi coordonarea cu alte ţări

	155
	Dispoziţii speciale privind cooperarea administrativă

	
	(6) Fiecare parte publică toate avizele către importatori referitoare la orice notificare menţionată la alineatul (5) litera (a), orice decizie menţionată la alineatul (5) litera (b), precum şi orice prelungire sau încetare menţionată la alineatul (5) litera (c), în conformitate cu procedurile sale interne
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Comerțul cu mărfuri
- Asigurarea schimbului de informaţie privind evoluţiile legate de acces în Republica Moldova şi politicii sale cu privire la accesul pe piaţă
	1. Prezentarea avizelor adresate importatorilor privind orice notificare cu privire la suspendările temporare şi asigurarea publicării acestora
	Ministerul Economiei,

Ministerul Finanţelor,

Serviciul Vamal


	Ad-hoc


	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	
	2. Stabilirea platformei pentru publicarea informaţiei
	
	Trimestrul IV, 2014
	

	156
	Gestionarea erorilor administrative

În cazul unei erori comise de către autorităţile competente în gestionarea adecvată a sistemului preferenţial la export şi, în special, în aplicarea dispoziţiilor prevăzute în protocolul II la prezentul acord cu privire la definiţia dată noţiunii de „produse originare” şi la metodele de cooperare administrativă, atunci cînd această eroare are consecinţe în ceea ce priveşte taxele vamale la import, partea care suportă aceste consecinţe poate solicita Comitetului de asociere, reunit în configuraţia comerţ prevăzută la articolul 438 alineatul (4) al prezentului acord, să examineze posibilitatea de a adopta toate măsurile care se impun pentru remedierea situaţiei
	
	Transmiterea solicitărilor cu privire la examinarea posibilităţii de adoptare a măsurilor în vederea rezolvării erorilor administrative apărute


	Ministerul Economiei,

Serviciul Vamal


	Ad-hoc
	Bugetul de stat

	157
	Acorduri cu alte ţări

(1) Prezentul acord nu împiedică menţinerea sau instituirea unor uniuni vamale, a altor zone de liber schimb sau a unor regimuri privind traficul de frontieră , în măsura în care acestea nu contravin regimului comercial prevăzut de prezentul acord

	
	(2) Părţile se consultă în cadrul Comitetului de asociere, reunit în configuraţia comerţ prevăzută la articolul 438 alineatul (4), cu privire la acordurile prin care se instituie uniuni vamale, alte zone de liber schimb sau regimuri privind traficul de frontieră şi, după caz, cu privire la orice alte aspecte majore legate de politicile lor comerciale cu ţările terţe. Astfel de consultări se desfăşoară în special în cazul aderării la UE a unei ţări terţe, în vederea asigurării faptului că se ţine seama de interesele reciproce ale Uniunii şi ale Republicii Moldova, astfel cum sînt prevăzute de prezentul acord

	CAPITOLUL 2. MĂSURI DE APĂRARE COMERCIALĂ

	Secţiunea 1. Măsuri de salvgardare globale

	158
	Dispoziţii generale

(1) Părţile îşi reafirmă drepturile şi obligaţiile care le revin în temeiul articolului XIX din GATT 1994 şi al Acordului privind măsurile de salvgardare, cuprinse în anexa 1A la Acordul de instituire a Organizaţiei Mondiale a Comerţului („Acordul OMC”) („Acordul privind măsurile de
 salvgardare”), şi al articolului 5 din Acordul privind agricultura, cuprins în anexa 1A la Acordul OMC („Acordul privind agricultura”)
	
	Monitorizarea conformării la angajamentele stipulate în articolul XIX din GATT 1994, precum şi în Acordul privind măsurile de salvgardare şi în articolul 5 din Acordul privind agricultura, cuprinse în anexa 1A la Acordul OMC 
	Ministerul Economiei


	Permanent
	

	
	(2) Regulile de origine preferenţiale stabilite în capitolul 1 (Tratamentul naţional şi accesul pe piaţă al mărfurilor) de la titlul V (Comerţ şi aspecte legate de comerţ) din prezentul acord nu se aplică prezentei secţiuni
	
	
	
	
	

	
	(3) Dispoziţiile prezentei secţiuni nu se aplică în cazul capitolului 14 (Soluţionarea diferendelor) de la titlul V (Comerţ şi aspecte legate de comerţ) din prezentul acord
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	Transparenţă

(1) Partea care iniţiază o anchetă de salvgardare notifică celeilalte părţi această măsură, cu condiţia ca aceasta din urmă să aibă un interes economic substanţial în chestiune
	
	1. Asigurarea transparenţei în desfăşurarea investigaţiilor de salvgardare întreprinse de Părţi, inclusiv prin stabilirea unei platfome de informare şi publicare a rezultatelor investigaţiilor
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	
	(2) Fără a aduce atingere articolului 158 din prezentul acord, la cererea celeilalte părţi, partea care deschide o anchetă de salvgardare şi intenţionează să aplice măsuri de salvgardare furnizează imediat o notificare scrisă ad hoc cu toate informaţiile pertinente care conduc la deschiderea unei anchete de salvgardare şi la impunerea unor măsuri de salvgardare, inclusiv, după caz, cu informaţiile referitoare la iniţierea unei anchete de salvgardare, la concluziile provizorii şi definitive ale anchetei, şi oferă celeilalte părţi posibilitatea de a purta consultări
	
	2. Monitorizarea anchetei de salvgardare, începînd cu prezentarea primei notificări scrise, care să conducă la iniţierea anchetei, şi terminînd cu rezultatele finale ale anchetei
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	
	(3) În sensul prezentului articol, se consideră că o parte are un interes economic substanţial atunci cînd figurează printre primii cinci furnizori ai produsului importat în cursul ultimilor trei ani, ca volum sau valoare absolută
	
	
	
	
	

	160
	Aplicarea măsurilor

(1) Atunci cînd impun măsuri de salvgardare, părţile se străduiesc să le impună în aşa fel încît să afecteze cît mai puţin cu putinţă comerţul lor bilateral
	
	Asigurarea impunerii măsurilor de salvgardare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul de Asociere
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	
	(2) În sensul alineatului (1), dacă una dintre părţi consideră că sînt îndeplinite cerinţele legale pentru impunerea unor măsuri de salvgardare definitive şi intenţionează să aplice astfel de măsuri, partea respectivă notifică celeilalte părţi acest lucru şi îi oferă acesteia posibilitatea desfăşurării unor consultări bilaterale. Dacă nu se ajunge la nicio soluţie satisfăcătoare în termen de 30 de zile de la notificare, partea importatoare poate să adopte măsurile necesare pentru a remedia problema
	
	
	
	
	

	Secţiunea 2. Măsuri antidumping şi măsuri compensatorii

	161
	Dispoziţii generale

(1) Părţile îşi reafirmă drepturile şi obligaţiile care le revin în temeiul articolului VI din GATT 1994, al Acordului privind punerea în aplicare a articolului VI din GATT 1994, cuprins în anexa 1A la Acordul OMC (denumit în continuare „Acordul antidumping”), şi al Acordului privind subvenţiile şi măsurile compensatorii, cuprins în anexa 1A la Acordul OMC (denumit în continuare „Acordul SMC”)
	
	Monitorizarea conformării la angajamentele stipulate în articolul VI din GATT 1994, în Acordul privind punerea în aplicare a articolului VI din GATT 1994, cuprins în anexa 1A la Acordul OMC (Acordul antidumping), şi în Acordul privind subvenţiile şi măsurile compensatorii, prevăzut în anexa 1 A la Acordul OMC 
	Ministerul Economiei
	Permanent
	

	
	(2) Regulile de origine preferenţiale stabilite în capitolul 1 (Tratamentul naţional şi accesul pe piaţă al mărfurilor) de la titlul V (Comerţ şi aspecte legate de comerţ) din prezentul acord nu se aplică prezentei secţiuni
	
	
	
	
	

	
	(3) Dispoziţiile prezentei secţiuni nu se aplică în cazul capitolului 14 (Soluţionarea diferendelor) de la titlul V (Comerţ şi aspecte legate de comerţ) din prezentul acord
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	Transparenţă

(1) Părţile convin că măsurile antidumping şi măsurile compensatorii ar trebui utilizate asigurîndu-se conformitatea deplină cu cerinţele Acordului antidumping şi, respectiv, ale Acordului SMC şi ar trebui să se bazeze pe un sistem corect şi transparent
	
	1. Asigurarea transparenţei în aplicarea măsurilor antidumping şi compensatorii în conformitate deplină cu cerinţele Acordului antidumping şi ale Acordului privind subvenţiile şi măsurile compensării, inclusiv prin stabilirea unei platforme de informare şi publicare a rezultatelor
	Ministerul Economiei


	Permanent
	

	
	(2) Părţile garantează, imediat după instituirea unor măsuri provizorii şi înainte de luarea unei decizii finale, comunicarea completă şi coerentă a tuturor faptelor şi consideraţiilor esenţiale care stau la baza deciziei de aplicare a măsurilor, fără a aduce atingere articolului 6 alineatul (5) din Acordul antidumping şi articolului 12 alineatul (4) din Acordul SMC. Comunicările se efectuează în scris şi acordă părţilor interesate timp suficient pentru a-şi formula observaţiile
	
	2. Asigurarea transparenţei în procesul de desfăşurare a anchetei privind decizia referitoare la aplicarea măsurilor
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	
	(3) Cu condiţia să nu întîrzie în mod inutil desfăşurarea anchetei, fiecărei părţi interesate i se acordă posibilitatea de a fi audiată, cu scopul de a-şi exprima punctul de vedere în cadrul anchetelor în materie de măsuri antidumping sau antisubvenţii
	
	
	
	
	

	163
	Luarea în calcul a intereselor publice

Măsurile antidumping sau compensatorii nu pot fi aplicate de o parte în cazul în care, pe baza informaţiilor disponibile în cursul anchetei, se poate concluziona în mod clar că aplicarea unor astfel de măsuri nu este în interesul public. Stabilirea interesului public se bazează pe examinarea tuturor diverselor interese luate în ansamblu, inclusiv a intereselor întreprinderilor naţionale şi ale utilizatorilor, ale consumatorilor şi ale importatorilor, în măsura în care aceştia au furnizat informaţii relevante autorităţilor responsabile cu ancheta
	
	Asigurarea aplicării măsurilor antidumping sau compensatorii în conformitate cu principiile stabilite în Acordul de Asociere
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	164
	Regula taxei celei mai mici

În cazul în care o parte decide să instituie o măsură antidumping sau o măsură compensatorie provizorie sau definitivă, valoarea taxei respective nu poate să depăşească marja de dumping sau valoarea totală a subvenţiilor care fac obiectul unor măsuri compensatorii, ci trebuie să fie inferioară marjei de dumping sau valorii totale a subvenţiilor care fac obiectul unor măsuri compensatorii, în cazul în care această taxă mai mică ar fi suficientă pentru a remedia prejudiciul adus industriei naţionale
	
	Asigurarea aplicării măsurilor antidumping sau compensatorii în conformitate cu principiile stabilite în Acordul de Asociere
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	Secţiunea 3.  Măsuri de salvgardare bilaterale

	165
	Aplicarea unei măsuri de salvgardare bilaterale

(1) În cazul în care, ca urmare a reducerii sau a eliminării unei taxe vamale în temeiul prezentului acord, mărfurile provenite de la una dintre părţi sînt importate pe teritoriul celeilalte părţi în cantităţi atît de mari, în termeni absoluţi sau relativi, prin raportarea la producţia internă, şi în astfel de condiţii încît să provoace sau să rişte să provoace un prejudiciu grav industriei interne care produce mărfuri similare sau aflate în concurenţă directă, partea importatoare poate adopta măsurile prevăzute la alineatul (2), în conformitate cu condiţiile şi procedurile stabilite în prezenta secţiune

	
	(2) Partea importatoare poate lua o măsură de salvgardare bilaterală care:
(a) suspendă reducerea suplimentară a nivelului taxei vamale aplicate mărfii în cauză prevăzut de prezentul acord sau
(b) măreşte nivelul taxei vamale aplicate mărfii, astfel încît aceasta să nu depăşească valoarea cea mai mică dintre:

(i) axa vamală CNF aplicată mărfii în cauză la data adoptării măsurii sau

(ii) nivelul de bază al taxei vamale, specificat în calendarele din anexa XV, în temeiul articolului 147 din prezentul acord

	166
	Condiţii şi resctricţii

(1) O parte care iniţiază o anchetă în sensul alineatului (2) notifică acest lucru celeilalte părţi în scris şi o consultă pe aceasta cît mai curînd posibil înainte de aplicarea unei măsuri de salvgardare bilaterală, astfel încît să analizeze informaţiile rezultate din anchetă şi să schimbe opinii cu privire la măsură.

O parte nu aplică măsuri de salvgardare bilaterale decît în urma unei anchete conduse de autorităţile sale competente în conformitate cu articolul 3 şi cu articolul 4 alineatul (2) litera (c) din Acordul privind măsurile de salvgardare
	
	1. Prezentarea, în baza analizei efectuate, a notificărilor cu privire la deschiderea unei anchete


	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	
	 (2) În acest scop, articolul 3 şi articolul 4 alineatul (2) litera (c) din Acordul privind măsurile de salvgardare sînt încorporate în prezentul acord şi devin, mutatis mutandis, parte integrantă a acestuia
	
	
	
	
	

	
	(3) Atunci cînd efectuează ancheta descrisă la alineatul (2) din prezentul articol, partea respectă cerinţele enunţate la articolul 4 alineatul (2) litera (a) din Acordul privind măsurile de salvgardare. În acest scop, articolul 4 alineatul (2) litera (a) din Acordul privind măsurile de salvgardare este încorporat în prezentul acord şi devine, mutatis mutandis, parte integrantă a acestuia
	
	2. Monitorizarea anchetei privind aplicarea măsurilor de salvgardare bilaterale
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	

	
	(4) Fiecare parte se asigură că autorităţile sale competente finalizează orice anchetă descrisă la alineatul (2) în termen de un an de la data deschiderii sale
	
	
	
	
	

	
	(5) Niciuna dintre părţi nu poate aplica o măsură de salvgardare bilaterală:

(a) decît în măsura în care acest lucru poate fi necesar pentru a preveni sau remedia un prejudiciu grav şi pentru a facilita adaptarea industriei interne; 

(b) pentru o perioadă de mai mult de doi ani. Cu toate acestea, perioada respectivă poate fi prelungită cu cel mult doi ani în cazul în care autorităţile competente ale părţii importatoare decid, în conformitate cu procedurile enunţate în prezentul articol, că măsura continuă să fie necesară pentru a preveni sau remedia un prejudiciu grav şi pentru a facilita adaptarea industriei interne şi că există dovezi că industria se adaptează, cu condiţia ca perioada totală de aplicare a unei măsuri de salvgardare, incluzînd perioada de aplicare iniţială şi orice prelungire a acesteia, să nu depăşească patru ani

(c) după expirarea perioadei de tranziţie sau 

(d) cu privire la acelaşi produs, în acelaşi timp cu o măsură aplicată în temeiul articolului XIX din GATT 1994 şi acordului privind măsurile de salvgardare
	
	
	
	
	

	
	(6) Atunci cînd o parte pune capăt unei măsuri de salvgardare bilaterale, nivelul taxei vamale este nivelul care ar fi fost aplicat, în conformitate cu calendarul acesteia prevăzut în anexa XV la prezentul acord, în cazul în care măsura nu ar fi fost luată
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	Măsuri provizorii

În circumstanţe critice în care o întîrziere ar antrena un prejudiciu dificil de reparat, o parte poate aplica o măsură de salvgardare bilaterală cu titlu provizoriu, în urma unei constatări preliminare a existenţei unor dovezi clare că importurile unui produs provenit din cealaltă parte au crescut ca urmare a reducerii sau a eliminării unei taxe vamale în temeiul prezentului acord şi că aceste importuri produc sau ameninţă să producă un prejudiciu grav industriei naţionale. Durata oricărei măsuri provizorii nu poate depăşi 200 de zile, timp în care partea trebuie să îndeplinească cerinţele prevăzute la articolul 166 alineatele (2) şi (3) din prezentul acord. Partea rambursează în cel mai scurt timp orice taxă plătită în plus faţă de nivelul taxei vamale prevăzut în anexa XV la prezentul acord, dacă ancheta menţionată la articolul 166 alineatul (2) din prezentul acord nu duce la concluzia că cerinţele articolului 165 din prezentul acord au fost îndeplinite. Durata aplicării oricăror măsuri provizorii este inclusă în perioada prevăzută la articolul 166 alineatul (5) litera (b) din prezentul acord
	
	Monitorizarea aplicării măsurilor de salvgardare bilaterală cu titlu provizoriu
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	Din contul mijloacelor bugetare

	168
	Compensaţii

(1) O parte care aplică o măsură de salvgardare bilaterală se consultă cu cealaltă parte în scopul de a stabili de comun acord o compensaţie adecvată de liberalizare a comerţului, sub formă de concesii care să aibă efecte comerciale substanţial echivalente sau echivalente cu valoarea taxelor suplimentare preconizate să rezulte din măsura de salvgardare. Partea în cauză oferă posibilitatea unor astfel de consultări în termen de cel mult 30 de zile de la aplicarea măsurii de salvgardare bilaterale
	
	Executarea prevederilor/condiţiilor de ordin general
	Ministerul Economiei
	Ad-hoc
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(2) Dacă consultările iniţiate în temeiul alineatului (1) nu permit părţilor să ajungă la un acord privind o compensaţie adecvată de liberalizare a comerţului în termen de 30 de zile de la începerea consultărilor, partea ale cărei mărfuri fac obiectul măsurii de salvgardare poate să suspende aplicarea concesiilor substanţial echivalente în ceea ce priveşte partea care aplică măsura de salvgardare
	
	
	
	
	

	
	(3) Dreptul de suspendare prevăzut la alineatul (2) nu se exercită în primele 24 de luni de aplicare a măsurii de salvgardare bilaterale, cu condiţia ca această măsură de salvgardare să fie luată în conformitate cu dispoziţiile prezentului acord
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	Definiţii

În sensul prezentei secţiuni:

(a) „prejudiciu grav” şi „ameninţarea cu producerea unui prejudiciu grav” se interpretează se interpretează în conformitate cu articolul 4 alineatul (1) literele (a) şi (b) din Acordul privind măsurile de salvgardare. În acest scop, articolul 4 alineatul (1) literele (a) şi (b) din Acordul privind măsurile de salvgardare este încorporat în prezentul acord şi devine, mutatis mutandis, parte integrantă a acestuia şi

(b) „perioadă de tranziţie” înseamnă o perioadă de 10 ani de la data intrării în vigoare a prezentului acord

	CAPITOLUL 3. BARIERE TEHNICE ÎN CALEA COMERŢULUI, STANDARDIZARE, METROLOGIE, ACREDITARE ŞI EVALUAREA CONFORMITĂŢII

	170
	Domeniu de aplicare şi definiţii

(1) Prezentul capitol se aplică elaborării, adoptării şi aplicării standardelor, reglementărilor tehnice şi procedurilor de evaluare a conformităţii definite în Acordul privind barierele tehnice în calea comerţului prevăzut în anexa 1A la Acordul OMC (denumit în continuare „Acordul BTC”) care poate afecta comerţul cu mărfuri între părţi

	
	(2) Fără a aduce atingere alineatului (1) din prezentul articol, prezentul capitol nu se aplică măsurilor sanitare şi fitosanitare definite în anexa A la Acordul privind aplicarea măsurilor sanitare şi fitosanitare prevăzut în anexa 1A la Acordul OMC (denumit în continuare „Acordul SPS”) şi nici specificaţiilor în materie de achiziţii elaborate de autorităţile publice pentru propriile lor nevoi de producţie sau de consum

	
	(3) În sensul prezentului capitol, se aplică definiţiile din anexa 1 la Acordul BTC

	171
	Reafirmarea Acordului BTC

Părţile îşi reafirmă drepturile şi obligaţiile reciproce care le revin în temeiul Acordului BTC, care este inclus în prezentul acord şi face parte integrantă din acesta
	
	1. Asigurarea transparenţei prin plasarea pe pagina web a Ministerului Economiei a notificărilor privind barierele tehnice în calea comerţului
	Ministerul Economiei
	Pe parcurs
	

	
	
	
	2. Asigurarea funcţionării Centrului de informare  privind barierele tehnice în calea comerţului
	
	
	

	172
	Cooperarea tehnică

(1) Părţile îşi consolidează cooperarea în domeniul standardelor, al reglementărilor tehnice, al metrologiei, al supravegherii pieţelor, al acreditării şi al procedurilor de evaluare a conformităţii, în vederea îmbunătăţirii înţelegerii reciproce a sistemelor lor şi pentru facilitarea accesului pe propriile pieţe. În acest scop, ele pot institui dialoguri în materie de reglementare, atît la nivel orizontal, cît şi la nivel sectorial
	
	1. Participarea activă la platformele de dialoguri organizate de Comisia Europeană în calitate de observator activ, la comitetele, grupurile de lucru şi alte reuniuni vizînd politica referitoare la barierele Tehnice în calea comerţului a UE 
	Ministerul Economiei
	După caz, la iniţiativa Comisiei Europene
	Comisia Europeană

	
	
	
	2. Identificarea necesităţilor privind asistenţa tehnică şi comunicarea acestora către donatori
	
	
	

	
	(2) În cadrul cooperării lor, părţile urmăresc să identifice, să elaboreze şi să promoveze iniţiative de facilitare a comerţului, care pot include următoarele, fără a se limita la acestea:

(a) Consolidarea cooperării în materie de reglementare prin schimbul de date şi experienţă, precum şi prin cooperare ştiinţifică şi tehnică în vederea îmbunătăţirii calităţii reglementărilor tehnice, a standardelor, a supravegherii pieţelor, a evaluării conformităţii şi a acreditării, precum şi în vederea utilizării eficiente a resurselor de reglementare
	
	3. Crearea platformelor de consultări în domeniile schimbului de date şi experienţă, precum şi a platformelor de  cooperare ştiinţifică şi tehnică


	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare, Institutul Naţional de Metrologie, Centrul Naţional de Acreditare (MOLDAC)
	Trimestrul IV, 2014
	

	
	(b) Promovarea şi încurajarea cooperării între organizaţiile lor respective, publice sau private, cu responsabilităţi în domeniul metrologiei, al standardizării, al supravegherii pieţelor, al evaluării conformităţii şi al acreditării
	
	4. Participarea Institutului Naţional de Standardizare, a Institutului Naţional de Metrologie, a Organismului Naţional de Acreditare la şedinţele şi comitetele tehnice ale  organizaţiilor europene de:

- standardizare – CEN, CENELEC;  

- metrologie – EURAMET, WELMEC;

- acreditare – EA
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare, Institutul Naţional de Metrologie,Centrul Naţional de Acreditare (MOLDAC)
	Permanent
	

	
	(c) Stimularea dezvoltării unor infrastructuri de calitate pentru standardizare, metrologie, acreditare, evaluarea conformităţii şi sistemul de supraveghere a pieţelor în Republica Moldova
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Reglementări tehnice, standardizare și infrastructura relevantă
- Dezvoltarea infrastructurii legate de administrarea reglementărilor tehnice, standardizării, metrologiei, acreditării, procedurilor de evaluare a conformităţii şi sistemului de supraveghere a pieţei, inclusiv crearea unui sistem informaţional naţional
	5. Asigurarea Organismului Naţional de Standardizare cu un sistem informaţional modern şi crearea unui sistem electronic pentru accesul online la standarde
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare
	Trimestrul  IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare şi al donatorilor



	
	
	
	6. Derularea unei campanii naţionale de promovare a utilizării standardelor europene, inclusiv a beneficiilor acestora pentru întreprinderi (realizarea spoturilor video, materiale imprimate, conferinţe, mese rotunde etc.)
	
	
	

	
	(d) Promovarea participării Republicii Moldova la lucrările organizaţiilor europene relevante 
	
	7. Consolidarea capacităţilor instituţionale ale Centrului Naţional de Acreditare (MOLDAC) în scopul semnării Acordului de recunoaştere multilaterală cu Cooperarea Europeană pentru Acreditare (EA)
	Ministerul Economiei,

Centrul Naţional de Acreditare (NOLDAC)
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(e) Căutarea soluţiilor la barierele tehnice în comerţ care ar putea apărea 
	
	
	
	
	

	
	
	
	8. Crearea şi menţinerea unui sistem informaţional al Centrului Naţional de Acreditare (MOLDAC), conform cerinţelor standardului SM SR EN ISO/CEI 17011
	Ministerul Economiei,

Centrul Naţional de Acreditare (MOLDAC)
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(f) Coordonarea poziţiilor lor în comerţul internaţional şi organizaţiile de reglementare precum OMC şi Comisia Economică pentru Europa a Organizaţiei Naţiunilor Unite (CEE-ONU)
	
	
	
	
	

	
	
	
	9. Dezvoltarea bazei naţionale de etaloane şi crearea condiţiilor adecvate pentru funcţionarea acesteia
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Metrologie
	Trimestrul IV, 2017
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	
	10. Asigurarea trasabilităţii măsurărilor la sistemul internaţional şi asigurarea recunoaşterii internaţionale a măsurărilor, inclusiv prin participarea la intercomparări regionale şi publicarea tabelelor Capabilităţilor de etalonare şi măsurare internaţionale
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Metrologie
	Cu regularitate
	Din contul mijloacelor bugetare şi al donatorilor

	
	
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Reglementări tehnice, standardizare și infrastructura relevantă
- Instruirea în continuare a cadrelor în domeniul administrării din organele şi agenţiile guvernamentale responsabile
	11. Dezvoltarea capitalului uman prin instruirea continuă a personalului Organismului Naţional de Standardizare
	Ministerul Economiei,
Institutul Naţional de Standardizare
	Trimestrul IV, 2016
	Proiectul twinning „Consolida-rea capacită-ţilor în domeniul standardi-zării şi metrologiei”

	
	
	
	12. Consolidarea capitalului uman în domeniul acreditării prin instruirea specialiştilor pentru domenii noi: acreditarea laboratoarelor de etalonări, medicale, criminalistice, organismelor de inspecţie
	Ministerul Economiei,
Centrul Naţional de Acreditare (MOLDAC)
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare şi al donatorilor

	
	
	
	13. Instruirea personalului din laboratoarele de metrologie, laboratoarele de încercări,  a specialiştilor responsabili de etaloanele primare, a personalului implicat în supravegherea pieţei şi în implementarea prevederilor referitoare la preambalare, a personalului implicat în activităţi de marketing şi management metrologic
	Ministerul Economiei,
Institutul Naţional de Metrologie
	Trimestrul IV, 2016
	

	
	
	
	14. Dezvoltarea cunoştinţelor privind legislaţia comunitară prin pregătirea şi instruirea profesională a personalului din cadrul autorităţilor
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	Apropierea reglementărilor tehnice, standardelor şi a evaluării conformităţii

(1) Republica Moldova ia măsurile necesare pentru a asigura în mod progresiv conformitatea cu obiectivele Uniunii în materie de reglementări tehnice, standarde, metrologie, acreditare, evaluarea conformităţii, sisteme corespunzătoare şi sistemul de supraveghere a pieţei, şi se angajează să urmeze principiile şi practica prevăzute în acquis-ul relevant al Uniunii
	2. 5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Reglementări tehnice, standardizare și infrastructura relevantă
-Cooperarea în pregătirile pentru asigurarea conformării cu reglementările tehnice ale UE, în standardizare, metrologie, acreditare, în procedurile de evaluare a conformității și sistemul de supraveghere a pieței conform celor prevăzute în Acordul de Asociere
	1. Continuarea procesului de transpunere a directivelor europene în reglementările tehnice naţionale, inclusiv prin revizuirea şi armonizarea completă a acestora 


	Ministerul Economiei,

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor,

Ministerul Tehnologiei Informaţiei şi Comunicaţiilor,

Ministerul Sănătăţii,

Ministerul Mediului,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	2014-2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(2) În vederea îndeplinirii obiectivelor menţionate la alineatul (1), Republica Moldova:

(a) include progresiv acquis-ul relevant al Uniunii în legislaţia sa, în conformitate cu dispoziţiile din anexa XVI la prezentul acord şi


	
	2. Acordarea de către autorităţile de reglementare a consultanţei şi asistenţei mediului de afaceri, inclusiv furnizorilor de servicii, cu privire  la cerinţele aplicabile produselor şi serviciilor, precum şi la regulile de plasare pe piaţă a produselor prin aplicarea instrumentelor TAIEX
	Ministerul Economiei,

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor,

Ministerul Tehnologiei Informaţiei şi Comunicaţiilor,

Ministerul Sănătăţii,

Ministerul Mediului,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor

	2014-2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	
	3. Elaborarea unui program de  desfăşurare a atelierelor de lucru cu privire la implementarea cerinţelor reglementărilor tehnice naţionale armonizate, cu participarea mediului de afaceri şi altor părţi interesate
	
	
	

	
	(b) efectuează reformele administrative şi instituţionale care sînt necesare pentru a asigura sistemul eficient şi transparent necesar pentru punerea în aplicare a prezentului capitol
	
	4. Continuarea procesului de reformare instituţională în scopul armonizării depline  cu principiile şi practicile UE

Notă: Reforma în domeniu infrastructurii calităţii a fost realizată (prevederile Hotărîrii Guvernului nr.996 din 27 decembrie 2012 „Privind unele măsuri de reformare a infrastructurii calităţii” şi Hotărîrii Guvernului nr.77 din 25 ianuarie 2013 „Privind reorganizarea Întreprinderii de Stat „Centrul de Acreditare în domeniul Evaluării Conformităţii Produselor”). Sînt instituite şi funcţionează 3 instituţii publice separate: Institutul Naţional de Standardizare, Institutul Naţional de Metrologie, Centrul Naţional de Acreditare. Instiţuiile publice sînt asigurate cu mijloace financiare din bugetul de stat
	Ministerul

Economiei
	2014-2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(3) Republica Moldova se abţine de la modificarea legislaţiei sale orizontale şi sectoriale, mai puţin atunci cînd face acest lucru în vederea alinierii progresive a acestei legislaţii la acquis-ul corespunzător al Uniunii şi a menţinerii acestei alinieri; de asemenea, Republica Moldova notifică Uniunii modificările aduse legislaţiei sale interne
	
	5. Prezentarea notificărilor către Comisia Europeană referitor la progresul realizat în armonizarea legislaţiei naţionale la  acquis-ul comunitar prin Centrul de informare OMC al Republicii Moldova
	Ministerul Economiei


	Cu regularitate
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(4) Republica Moldova se asigură că organismele sale naţionale relevante participă în cadrul organizaţiilor europene şi internaţionale în materie de standardizare, metrologie legală şi fundamentală şi evaluare a conformităţii, inclusiv în materie de acreditare, în conformitate cu domeniile respective de activitate ale acestor organisme şi cu statutul lor în cadrul organizaţiilor respective
	
	6. Dezvoltarea parteneriatului şi participarea activă a Organismului Naţional de Standardizare în procesul de standardizare europeană în calitate de membru afiliat al CEN şi CENELEC, precum şi de membru observator la ETSI 


	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare
	Permanent
	Din contul mijloacelor bugetare şi al donatorilor



	
	
	
	7. Participarea activă a Centrului Naţional de Acreditare (MOLDAC) la lucrările Cooperării europene pentru acreditare (EA) în calitate de membru
	Ministerul Economiei,

Centrul Naţional de Acreditare

	Permanent
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	
	8. Iniţierea cooperării cu organismele de metrologie europene WELMEC şi EURAMET
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Metrologie
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare şi al donatorilor

	
	(5) În vederea integrării sistemului său de standardizare, Republica Moldova:

(a) transpune în mod progresiv corpusul de standarde europene (EN) ca standarde naţionale, inclusiv standardele europene armonizate, a căror utilizare voluntară oferă o prezumţie de conformitate cu legislaţia Uniunii transpusă în legislaţia Republicii Moldova
	
	9. Accelerarea procesului de adoptare a standardelor europene în standardizarea naţională şi creşterea numărului de standarde adoptate
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare
	Permanent
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(b) simultan cu această transpunere, retrage standardele naţionale care contravin standardelor europene şi
	
	10. Anularea standardelor naţionale contradictorii cu standardele europene adoptate ca standarde naţionale
	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare
	Permanent
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(c) îndeplineşte progresiv condiţiile pentru asumarea statutului de membru cu drepturi depline al organismelor europene de standardizare
	
	11. Intensificarea cooperării cu organismele europene de standardizare în scopul creării premiselor pentru obţinerea statutului de membru cu drepturi depline al CENELEC


	Ministerul Economiei,

Institutul Naţional de Standardizare
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	(6) După intrarea în vigoare a prezentului acord, Republica Moldova prezintă Uniunii rapoarte anuale cu privire la măsurile adoptate în conformitate cu anexa XVI la prezentul acord. În cazul în care acţiunile enumerate în anexa XVI la prezentul acord nu au fost puse în aplicare în termenul stabilit în prezentul acord, Republica Moldova indică un nou termen pentru îndeplinirea acestor acţiuni. Anexa XVI la prezentul acord poate fi adaptată de către părţi
	
	12. Prezentarea rapoartelor privind realizarea măsurilor prevăzute în anexa XVI la Acordul de Asociere 
	Ministerul Economiei
	Anual
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 765/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 9 iulie 2008 de stabilire a cerinţelor de acreditare şi de supraveghere a pieţei în ceea ce priveşte comercializarea produselor şi de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 339/93

Decizia nr. 768/2008/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 9 iulie 2008 privind un cadru comun pentru comercializarea produselor 
	1. Modificarea Legii nr. 235 din 1 decembrie 2011 privind activităţile de acreditare şi de evaluare a conformităţii 
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2014


	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Modificarea Legii metrologiei nr. 647-XIII din 17 noiembrie 1995 
	
	
	

	
	
	3. Promovarea şi aprobarea Legii privind supravegherea pieţei 
	
	
	

	
	Directiva 2001/95/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 3 decembrie 2001 privind siguranţa generală a produselor
	Revizuirea şi armonizarea completă a Legii nr. 422-XVI din 22 decembrie 2006 privind securitatea generală a produselor 
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2014
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 85/374/CEE a Consiliului din 25 iulie 1985 de apropiere a actelor cu putere de lege şi a actelor administrative ale statelor membre cu privire la răspunderea pentru produsele cu defect
	Notă: Transpusă prin Legea nr.184 din 11 iulie 2012 pentru modificarea şi completarea unor acte legislative (Codul civil)
	Ministerul Economiei
	
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului privind standardizarea europeană 
	Modificarea şi armonizarea Legii nr. 590-XIII din 22 septembrie 1995 cu privire la standardizare
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 80/181/CEE a Consiliului privind apropierea legislaţiilor statelor membre referitoare la unităţile de măsură astfel cum a fost modificată prin Directiva 2009/3/CE a Parlamentului European şi a Consiliului
	Elaborarea proiectului hotărîrii de  Guvern cu privire la aprobarea unităţilor de măsură legale
	Ministerul Economiei
	Trimestrul II, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind armonizarea legislaţiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizării în cadrul unor anumite limite de tensiune
	Revizuirea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr.255 din 5 martie 2008 „Pentru aprobarea Reglementării tehnice „Securitatea echipamentelor electrice de joasă tensiune” 
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 septembrie 2009 referitoare la recipientele simple sub presiune
	Elaborarea proiectului hotărîrii de Guvern cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Recipiente simple sub presiune”
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (UE) nr. 305/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului din 9 martie 2011 de stabilire a unor condiţii armonizate pentru comercializarea produselor pentru construcţii 
	1. Modificarea şi armonizarea Legii   nr. 721-XIII  din 2 februarie 1996 privind calitatea în construcţii
	Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor,

Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Modificarea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr.461 din 6 iulie 1995 „Cu privire la aprobarea Regulamentului privind agrementul tehnic pentru produse, procedee şi echipamente noi în construcţii”
	
	
	

	
	
	3. Elaborarea proiectului hotărîrii de Guvern cu privire la aprobarea Regulamentului de stabilire a unor condiţii armonizate pentru comercializarea produselor pentru construcţii”
	
	
	

	
	Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind apropierea legislaţiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetică şi de abrogare a Directivei 89/336/CEE
	Revizuirea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr.95 din 4 februarie 2008 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Compatibilitatea electromagnetică a echipamentelor”
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 89/686/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1989 privind apropierea legislaţiilor statelor membre referitoare la echipamentul individual de protecţie
	Revizuirea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr.138 din 10 februarie 2009 „Cu privire la aprobarea unor reglementării tehnice”
	
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/142/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind aparatele consumatoare de combustibili gazoşi
	Revizuirea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr.1089 din 26 septembrie 2008 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Aparate consumatoare de combustibili gazoşi””
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2000/9/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 20 martie 2000 privind instalaţiile pe cablu care transportă persoane
	Elaborarea proiectului hotărîrii de Guvern cu privire la aprobarea Reglementării tehnice privind instalaţiile de transport pe cablu care transportă persoane
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare


	
	Directiva 94/9/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 martie 1994 privind apropierea legislaţiilor statelor membre referitoare la echipamentele şi sistemele de protecţie destinate utilizării în atmosfere potenţial explozive
	Revizuirea şi armonizarea  Hotărîrii Guvernului nr.138 din 10 februarie 2009 „Cu privire la aprobarea unor reglementării tehnice”
	
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 93/15/CEE a Consiliului din 5 aprilie 1993 privind armonizarea dispoziţiilor referitoare la introducerea pe piaţă şi controlul explozivilor de uz civil

Decizia Comisiei 2004/388/CE din 15 aprilie 2004 privind un transfer intracomunitar de explozibili

Directiva 2008/43/CE a Comisiei din 4 aprilie 2008 de instituire, în temeiul Directivei 93/15/CEE, a unui sistem de identificare şi trasabilitate a explozivilor de uz civil
	Revizuirea  şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr.138 din 10 februarie 2009 „Cu privire la aprobarea unor reglementării tehnice”
	
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva Parlamentului European şi a Consiliului 95/16/CE din 29 iunie 1995 privind apropierea legislaţiilor statelor membre referitoare la ascensoare
	Revizuirea şi armonizarea  Hotărîrii Guvernului nr. 1252 din 10 noiembrie 2008 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Stabilirea condiţiilor de plasare pe piaţă a ascensoarelor”
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 17 mai 2006 privind echipamentele tehnice 
	Notă: Transpusă parţial prin Hotărîrea Guvernului nr. 130 din 21 februarie 2014 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Maşini industriale”

	Ministerul Economiei
	
	

	
	Directiva 2004/22/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 31 martie 2004 privind mijloacele de măsurare
	Elaborarea şi adoptarea proiectului hotărîrii de  Guvern privind mijloacele de măsurare 
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2014
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 93/42/CEE a Consiliului din 14 iunie 1993 privind dispozitivele medicale
	1. Modificarea Legii nr. 92  din  26 aprilie 2012 cu privire la dispozitivele medicale
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind dispozitivele medicale
	
	
	

	
	Directiva 90/385/CEE a Consiliului din 20 iunie 1990 privind apropierea legislaţiilor statelor membre referitoare la dispozitivele medicale active implantabile
	1. Modificarea Legii nr. 92  din  26 aprilie 2012 cu privire la dispozitivele medicale
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind dispozitivele medicale
	
	
	

	
	Directiva 98/79/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 27 octombrie 1998 privind dispozitivele medicale pentru diagnostic in vitro
	1. Modificarea Legii nr. 92  din  26 aprilie 2012 cu privire la dispozitivele medicale
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind dispozitivele medicale
	
	
	

	
	Directiva 92/42/CEE a Consiliului din 21 mai 1992 privind cerinţele de randament pentru cazanele noi de apă caldă cu combustibie lichidă sau gazoasă
	Revizuirea şi armonizarea  Hotărîrii Guvernului nr. 428 din 15 iulie 2009 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Cerinţe de randament pentru cazanele noi de apă cu combustie lichidă sau gazoasă”
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2017
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/23/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 aprilie 2009 privind instrumentele de cîntărire neautomate, astfel cum a fost modificată prin Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului în vederea alinierii acesteia la modele de dispoziţii prevăzute în Decizia 768/2008/CE
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Reglementării tehnice privind instrumentele de cîntărit cu funcţionare neautomată
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2014
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 97/23/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 29 mai 1997 privind apropierea legislaţiilor statelor membre referitoare la echipamentele sub presiune
	Revizuirea şi armonizarea  Hotărîrii Guvernului nr. 262 din 3 aprilie 2009 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Echipamente sub presiune”
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2017
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 1999/5/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 9 martie 1999 privind echipamentele hertziene şi echipamentele terminale de telecomunicaţii şi recunoaşterea reciprocă a conformităţii acestora
	1. Revizuirea Legii comunicaţiilor electronice nr. 241 din 15 noiembrie 2007
	Ministerul Tehnologiei Informaţiei şi Comunicaţiilor
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Revizuirea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr. 1274 din 23 noiembrie 2007 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Echipamente radio, echipamente terminale de telecomunicaţii şi recunoaşterea conformităţii acestora”
	
	
	

	
	Directiva 94/25/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 iunie 1994 de apropiere a actelor cu putere de lege şi a actelor administrative ale statelor membre referitoare la ambarcaţiunile de agrement
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la ambarcaţiunile de agrement
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor,

Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/48/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 18 iunie 2009 privind siguranţa jucăriilor
	Modificarea şi armonizarea Hotărîrii Guvernului nr. 83  din 31 ianuarie 2008 „Cu privire la aprobarea Reglementării tehnice „Jucării. Cerinţe de securitate”
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2007/23/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23/5/2007 privind introducerea pe piaţă a articolelor pirotehnice
	Promovarea legii privind regimul articolelor pirotehnice
	Ministerul Afacerilor Interne
	Trimestrul  IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 94/62/CE A Parlamentului European şi a Consiliului din 20 decembrie 1994 privind ambalajele şi deşeurile de ambalaje
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea regulamentului privind ambalajul şi deşeurile de ambalaj


	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 1999/36/CE a Consiliului din 29 aprilie 1999 privind echipamentele sub presiune transportabile
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la echipamentele sub presiune transportabile 
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor,

Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Produsele cosmetice

Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind produsele cosmetice

Prima Directivă 80/1335/CEE a Comisiei din 22 decembrie 1980 privind apropierea legislaţiilor statelor membre cu privire la metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice 

A doua Directivă 82/434/CEE a Comisiei din 14 mai 1982 privind apropierea legislaţiilor statelor membre cu privire la metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice

A treia Directivă 83/514/CEE a Comisiei din 27 septembrie 1983 privind apropierea legislaţiilor statelor membre cu privire la metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice

A patra Directivă 85/490/CEE a Comisiei din 11 octombrie 1985 privind apropierea legislaţiilor statelor membre cu privire la metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice

A cincea Directivă 93/73/CE a Comisiei din 9 septembrie 1993 privind metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice

A şasea Directivă 95/32/CE a Comisiei din 7 iulie 1995 privind metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice

A şaptea Directivă 96/45/CE a Comisiei din 2 iulie 1996 cu privire la metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice
	1. Convocarea unui Grup de lucru în vederea stabilirii competenţelor interinstituţionale privind transpunerea acquis-ului comunitar ce ţine de produsele cosmetice 
	Ministerul Sănătăţii,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Ministerul Economiei


	Trimestrul IV, 2014


	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea legii cu privire la produsele cosmetice plasate pe piaţă
	
	Trimestrul IV, 2015
	

	
	
	3. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la metodele de analiză necesare pentru controlul compoziţiei produselor cosmetice
	
	
	

	
	Construcţia de autovehicule

Directiva 2007/46/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 5 septembrie 2007 de stabilire a unui cadru pentru omologarea autovehiculelor şi remorcilor acestora, precum şi a sistemelor, componentelor şi unităţilor tehnice separate destinate vehiculelor respective (Directivă-cadru)
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la omologarea autovehiculelor şi remorcilor acestora, precum şi a sistemelor, componentelor şi unităţilor tehnice separate destinate vehiculelor respective
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 78/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 14 ianuarie 2009 privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte protecţia pietonilor şi a altor utilizatori vulnerabili ai drumurilor
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor


	Trimestrul IV, 2017
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte protecţia pietonilor şi a altor utilizatori vulnerabili ai drumurilor
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 79/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 14 ianuarie 2009 privind omologarea de tip a autovehiculelor pe bază de hidrogen 
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2017
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind omologarea de tip a autovehiculelor pe bază de hidrogen
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 595/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 18 iunie 2009 privind omologarea de tip a autovehiculelor şi a motoarelor cu privire la emisiile provenite de la vehicule grele (Euro VI) şi privind accesul la informaţiile referitoare la repararea şi întreţinerea vehiculelor şi de modificare a Regulamentului (CE) nr. 715/2007 şi a Directivei 2007/46/CE şi de abrogare a Directivelor 80/1269/CEE, 2005/55/CE şi 2005/78/CE
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor


	Trimestrul IV, 2018
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind omologarea de tip a autovehiculelor şi a motoarelor cu privire la emisiile provenite de la vehicule grele (Euro VI) şi privind accesul la informaţiile referitoare la repararea şi întreţinerea vehiculelor
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 692/2008 din 18 iulie 2008 de punere în aplicare şi de modificare a Regulamentului (CE) nr. 715/2007 al Parlamentului European şi al Consiliului privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte emisiile provenind de la vehiculele uşoare pentru pasageri şi de la vehiculele comerciale (euro 5 şi euro 6) şi privind accesul la informaţiile referitoare la repararea şi întreţinerea vehiculelor
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din  7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2018
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte emisiile provenind de la vehiculele uşoare pentru pasageri şi de la vehiculele comerciale (Euro 5 şi Euro 6) şi privind accesul la informaţiile referitoare la repararea şi întreţinerea vehiculelor
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 661/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 13 iulie 2009 privind cerinţele de omologare de tip pentru siguranţa generală a autovehiculelor, a remorcilor acestora şi a sistemelor, componentelor şi unităţilor tehnice separate care le sînt destinate
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor


	Trimestrul IV, 2018
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind cerinţele de omologare de tip pentru siguranţa generală a autovehiculelor, a remorcilor acestora şi a sistemelor, componentelor şi unităţilor tehnice separate care le sînt destinate
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 715/2007 al Parlamentului European şi al Consiliului din 20 iunie 2007 privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte emisiile provenind de la vehiculele uşoare pentru pasageri şi de la vehiculele uşoare comerciale (Euro 5 şi Euro 6) şi privind accesul la informaţiile referitoare la repararea şi întreţinerea vehiculelor
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor


	Trimestrul IV, 2018
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte emisiile provenind de la vehiculele uşoare pentru pasageri şi de la vehiculele uşoare comerciale (Euro 5 şi Euro 6) şi privind accesul la informaţiile referitoare la repararea şi întreţinerea vehiculelor
	
	
	

	
	Directiva 2005/64/CE a Parlamentului European şi a Consiliului privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte posibilităţile de reutilizare, reciclare şi recuperare a acestora 
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind omologarea de tip a autovehiculelor în ceea ce priveşte posibilităţile de reutilizare, reciclare şi recuperare a acestora
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2018
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2006/40/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 17 mai 2006 referitoare la utilizarea de sisteme mobile de climatizare la autovehicule 
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului  cu privire la utilizarea de sisteme mobile de climatizare la autovehicule
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2018
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2002/24/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 18 martie 2002 privind omologarea de tip a autovehiculelor cu doua sau trei roţi 
	Elaborarea legii privind omologarea de tip a autovehiculelor cu două sau trei roţi
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 93/14/CEE a Consiliului privind sistemul de frînare al autovehiculelor cu două sau trei roţi
Directiva 2009/80/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind identificarea comenzilor, a martorilor şi a indicatorilor autovehiculelor cu două sau trei roţi
Directiva 93/30/CEE a Consiliului privind dispozitivele de avertizare sonoră pentru autovehicule cu două sau trei roţi
Directiva 2009/78/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind suporţii articulaţi pentru autovehiculele cu două roţi
Directiva 2009/79/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind dispozitivele de susţinere pentru pasageri montate pe autovehiculele cu două roţi
Directiva 93/33/CEE a Consiliului privind dispozitivele de protecţie destinate prevenirii utilizării neautorizate a autovehiculelor cu două sau trei roţi

Directiva 2009/139/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 25 noiembrie 2009, privind inscripţionările legale pentru autovehiculele cu două sau trei roţi

Directiva 2009/67/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind montarea dispozitivelor de iluminat şi de semnalizare luminoasă pe autovehicule cu două sau trei roţi

Directiva 93/93/CEE a Consiliului privind masele şi dimensiunile autovehiculelor cu două sau trei roţi

Directiva 2009/62/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind locul de fixare a plăcuţei de înmatriculare din spate la autovehiculele cu două sau trei roţi
	Elaborarea proiectului hotărîrii de Guvern privind unele componente şi caracteristici ale autovehiculelor cu două sau trei roţi
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 95/1/CE a Parlamentului European şi a Consiliului privind viteza maximă constructivă, cuplul maxim şi puterea maximă netă a autovehiculelor cu două sau trei roţi

Directiva 97/24/CE a Parlamentului European şi a Consiliului privind unele componente şi caracteristici ale autovehiculelor cu două sau trei roţi

Directiva 2000/7/CE a Parlamentului European şi a Consiliului privind vitezometrele pentru autovehiculele cu două sau trei roţi şi de modificare a Directivei 92/61/CEE a Consiliului privind omologarea de tip a autovehiculelor cu două sau trei roţi
	
	
	
	

	
	Directiva 2003/37/CE a Parlamentului European şi a Consiliului privind omologarea de tip a tractoarelor agricole sau forestiere, a remorcilor acestora şi a echipamentului remorcat interschimbabil, împreună cu sistemele, componentele şi unităţile lor tehnice separate 
	1. Modificarea Legii nr. 131-XVI din 7 iunie 2007 privind siguranţa traficului rutier
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind omologarea de tip a tractoarelor agricole sau forestiere, a remorcilor acestora şi a echipamentului remorcat interschimbabil, împreună cu sistemele, componentele şi unităţile lor tehnice separate
	
	
	

	
	Directiva 2009/63/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind unele componente şi caracteristici ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 2009/60/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 cu privire la viteza maximă prin construcţie şi la platformele de încărcare ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi
Directiva 2009/59/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind oglinzile retrovizoare ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi; 

Directiva 2008/2/CE a Parlamentului European şi a Consiliului cu privire la cîmpul vizual şi la ştergătoarele de parbriz ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 2009/66/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind mecanismul de direcţie al tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi;

Directiva 2009/64/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind suprimarea paraziţilor radioelectrici produşi de tractoarele agricole sau forestiere (compatibilitate electromagnetică)
Directiva 76/432/CEE a Consiliului din 6 aprilie 1976 de apropiere a legislaţiilor statelor membre cu privire la sistemul de frînare al tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 76/763/CEE a Consiliului privind apropierea legislaţiilor statelor membre cu privire la scaunele de însoţitor la tractoarele agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 2009/76/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind nivelul sonor perceput de conducătorii de tractoare agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 2009/57/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind dispozitivele de protecţie în caz de răsturnare a tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 77/537/CEE a Consiliului din 28 iunie 1977 de apropiere a legislaţiilor statelor membre cu privire la măsurile care trebuie luate împotriva emisiilor de poluanţi de la motoarele diesel cu care sînt echipate tractoarele agricole sau forestiere pe roţi

Directiva 78/764/CEE a Consiliului din 25 iulie 1978 de apropiere a legislaţiilor statelor membre cu privire la scaunul pentru conducătorul de tractoare agricole sau forestiere pe roţi
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind unele componente şi caracteristici ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/61/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 cu privire la instalarea de echipamente de iluminare şi semnalizare luminoasă pe tractoarele agricole sau forestiere pe roţi;

Directiva 2009/68/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 cu privire la omologarea dispozitivelor de iluminat şi de semnalizare luminoasă ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi;

Directiva 2009/58/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 13 iulie 2009 privind dispozitivele de remorcare şi de mers înapoi ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi;

Directiva 2009/75/CE a Parlamentului European şi a Consiliului ale 13  iulie 2009 privind dispozitivele de protecţie în caz de răsturnare a tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi (încercări statice);

Directiva 80/720/CEE a Consiliului din 24 iunie 1980 de apropiere a legislaţiilor statelor membre cu privire la spaţiul de manevră, la mijloacele de acces la postul de conducere, precum şi la uşile şi ferestrele tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi;

Directiva 86/297/CEE a Consiliului din 26 mai 1986 de apropiere a legislaţiilor statelor membre cu privire la prizele de putere ale tractoarelor agricole şi ale tractoarelor forestiere pe roţi şi la protecţia acestora 
Directiva Consiliului 86/415/CEE a Consiliului din 24 iulie 1986 cu privire la instalarea, amplasarea, funcţionarea şi identificarea comenzilor tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind unele componente şi caracteristici ale tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 86/298/CEE a Consiliului din 26 mai 1986 privind dispozitivele de protecţie în caz de răsturnare, montate în partea din spate a tractoarelor agricole şi forestiere pe roţi, cu ecartament îngust

Directiva 87/402/CEE a Consiliului din 25 iunie 1987 privind dispozitivele de protecţie în caz de răsturnare, montate în partea din faţă a tractoarelor agricole şi forestiere pe roţi, cu ecartament îngust Directiva 89/173/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1988 de apropiere a legislaţiilor statelor membre cu privire la anumite componente şi caracteristici ale tractoarelor agricole şi forestiere pe roţi
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind dispozitivele de protecţie în caz de răsturnare a tractoarelor agricole sau forestiere pe roţi
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2000/25/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 22 mai 2000 privind măsurile care trebuie luate împotriva emisiei de poluanţi gazoşi şi de pulberi provenind de la motoarele pentru tractoare agricole şi forestiere
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind măsurile care trebuie luate împotriva emisiei de poluanţi gazoşi şi de pulberi provenind de la motoarele pentru tractoare agricole şi forestiere
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Substanţe chimice

Regulamentul (CE) 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 18 decembrie 2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH), de înfiinţare a Agenţiei Europene pentru Produse Chimice
	1. Elaborarea şi adoptarea legii privind substanţele chimice
	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la organizarea şi funcţionarea Agenţiei pentru Substanţe Chimice
	
	Trimestrul IV, 2016
	

	
	
	3. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea regulamentului privind fişa tehnică de securitate
	
	
	

	
	
	4. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea regulamentului privind interdicţiile şi restricţiile la producerea, introducerea pe piaţă, utilizarea şi exportul substanţelor chimice
	
	
	

	
	
	5. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea conceptului  tehnic de creare a Sistemului informatic „Registrul produselor chimice de pe piaţa Republicii Moldova”
	
	
	

	
	
	6. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea regulamentului privind autorizarea produselor chimice periculoase
	
	
	

	
	Regulamentul Consiliului (CE) nr. 440/2008 al Comisiei din 30 mai 2008 de stabilire a metodelor de testare în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH)1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH)
	1. Elaborarea şi adoptarea legii privind substanţele chimice


	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului pentru aprobarea Regulamentului privind stabilirea metodelor de testare a substanţelor chimice
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 689/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 17 iunie 2008 privind exportul şi importul de produse chimice periculoase
	1. Elaborarea şi adoptarea legii privind substanţele chimice


	Ministerul Mediului
	Trimestrul  II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi aprobarea regulamentului privind exportul şi importul de produse chimice periculoase
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 96/82/CE a Consiliului din 9 decembrie 1996 privind controlul asupra riscului de accidente majore care implică substanţe periculoase
	1. Evaluarea cadrului instituţional, a lacunelor din legislaţia  naţională şi elaborarea cadrului legislativ/normativ conform cerinţelor Directivei 96/82/CE
	Ministerul Mediului


	Trimestrul IV, 2015


	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea legii privind controlul asupra riscului de accidente majore care implică substanţe periculoase
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restricţiile de utilizare a anumitor substanţe periculoase în echipamentele electrice şi electronice
	1. Elaborarea proiectului de lege privind substanţele chimice


	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea legii privind deşeurile
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2015
	Bugetul de stat

	
	Directiva 2002/96/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 27 ianuarie 2003 privind deşeurile de echipamente electrice şi electronice
	Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Regulamentului privind deşeurile echipamentului electric şi electronic
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2006/66/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 27 ianuarie 2003 privind deşeurile de echipamente electrice şi electronice (DEEE)
	Elaborarea şi aprobarea hotărîrii de Guvern cu privire la aprobarea Regulamentului privind bateriile şi acumulatoarele, precum şi deşeurile acestora
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 96/59/CE a Consiliului din 16 septembrie 1996 privind eliminarea bifenililor policloruraţi şi a terfenililor policloruraţi (PCB / PCT)
	Modificarea şi completarea  Hotărîrii Guvernului nr. 81 din 2 februarie 2009 în vederea eliminării bifenililor policloruraţi şi a terfenililor policloruraţi (PCB/TPC) în conformitate cu Directiva 96/59/CE
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 850/2004 al Parlamentului European şi al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind poluanţii organic persistenţi 
	1. Elaborarea şi aprobarea legii privind substanţele chimice
	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi aprobarea legii privind deşeurile
	Ministerul Mediului
	Trimestrul III, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	3. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii de Guvern pentru aprobarea Regulamentului privind poluanţii organici persistenţi
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi a amestecurilor
	1. Elaborarea şi aprobarea legii privind substanţele chimice
	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Regulamentului privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi amestecurilor
	
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 648/2004 al Parlamentului European şi al Consiliului din 31 martie 2004 privind detergenţii 
	1. Elaborarea şi adoptarea legii privind substanţele chimice
	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Regulamentului  privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi amestecurilor privind detergenţii
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 2003/2003 al Parlamentului European şi al Consiliului nr. 13 octombrie 2003 privind îngrăşămintele
	1. Elaborarea modificărilor  şi completărilor la  Legea nr. 119-XV din 22 aprilie 2004 cu privire la produsele de uz fitosanitar şi la fertilizanţi 
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	
	

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind condiţiile de plasare pe piaţa a fertilizanţilor
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 273/2004 al Parlamentului European şi al Consiliului nr.11 februarie 2004 privind precursorii drogurilor 


	Modificarea şi completarea Legii nr. 382-XIV din 6 mai 1999 cu privire la circulaţia substanţelor narcotice şi psihotrope şi a precursorilor 
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2004/10/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 11 februarie 2004 privind armonizarea actelor cu putere de lege şi actelor administrative referitoare la aplicarea principiilor bunei practici de laborator şi verificarea aplicării acestora la testele efectuate asupra substanţelor chimice
	1. Elaborarea Legii privind substanţele chimice


	Ministerul Mediului
	Trimestrul  II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi aprobarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea regulamentului privind inspecţia şi verificarea bunei practici de laborator (BPL)
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2004/9/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 11 februarie 2004 privind inspecţia şi verificarea bunei practici de laborator (BPL)
	1. Elaborarea legii privind substanţele chimice
	Ministerul Mediului
	Trimestrul  II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea regulamentului privind inspecţia şi verificarea bunei practici de laborator (BPL)
	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Produse farmaceutice

Directiva 89/105/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1988 privind transparenţa măsurilor care reglementează stabilirea preţurilor medicamentelor de uz uman şi includerea acestora în domeniul de aplicare al sistemelor naţionale de asigurări de sănătate
	1. Modificarea şi completarea Legii  nr. 1409-XIII din 17 decembrie 1997 cu privire la medicamente 
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea Hotărîrii Guvernului privind transparenţa măsurilor care reglementează stabilirea preţurilor medicamentelor de uz uman şi includerea acestora în domeniul de aplicare al sistemului naţional de asigurare a sănătăţii
	
	
	

	
	Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman
	1. Modificarea şi completarea Legii nr. 1409-XIII din 17 decembrie 1997 cu privire la medicamente
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Modificarea şi completarea Legii  nr. 1456-XII din 25 mai 1993 cu privire la activitatea farmaceutică 
	
	
	

	
	
	3. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Codului farmaceuticii
	
	
	

	
	Directiva 2001/82/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire a unui cod comunitar cu privire la produsele medicamentoase veterinare
	Modificarea şi completarea Legii nr.221-XVI din 19 octombrie 2007 privind activitatea sanitar-veterinară     


	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2014
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2006/130/CE a Comisiei din 11 decembrie 2006 de punere în aplicare a Directivei 2001/82/CE a Parlamentului European şi a Consiliului în ceea ce priveşte stabilirea criteriilor privind derogarea de la cerinţa unei prescripţii veterinare pentru anumite produse medicamentoase veterinare destinate animalelor de la care se obţin produse alimentare
	Modificarea şi completarea Legii nr.221-XVI din 19 octombrie 2007 privind activitatea sanitar-veterinară     


	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 mai 2012 privind punerea la dispoziţie pe piaţă şi utilizarea produselor biocide
	1. Elaborarea legii privind substanţele chimice


	Ministerul Mediului
	Trimestrul II, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernulul privind punerea la dispoziţie pe piaţă şi utilizarea produselor biocide şi abrogarea Hotărîrii Guvernului nr.564 din  10 septembrie 2009
	Ministerul Sănătăţii,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2001/18/СE a Parlamentului European şi a Consiliului din 12 martie 2001 privind diseminarea deliberată în mediu a organismelor modificate genetic
	Elaborarea şi aprobarea legii privind introducerea deliberată în mediu şi introducerea pe piaţă a organismelor modificate genetic


	Ministerul Mediului
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/35/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 aprilie 2009 privind materiile colorante care pot fi adăugate în produsele medicamentoase
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind materiile colorante care pot fi adăugate în produsele medicamentoase

	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Directiva 2009/41/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 mai 2009 privind utilizarea în condiţii de izolare a microorganismelor modificate genetic


	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului privind utilizarea în condiţii de izolare a microorganismelor modificate genetic
	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 540/95 al Comisiei din 10 martie 1995 de stabilire a procedurilor de comunicare a reacţiilor adverse neaşteptate suspectate care nu sînt grave, care apar fie în Comunitate, fie într-o ţară terţă, la produsele medicamentoase de uz uman sau veterinar autorizate în conformitate cu dispoziţiile din Regulamentul (CEE) nr. 2309/93 al Consiliului
	Elaborarea şi adoptarea hotărîrii Guvernului de stabilire a procedurilor de comunicare a eventualelor reacţii adverse grave la produsele medicamentoase de uz uman sau veterinar autorizate oficial şi care apar pe teritoriul Republicii Moldova
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 1662/95 al Comisiei din 7 iulie 1995, de stabilire a anumitor dispoziţii de aplicare a procedurilor de luare a deciziilor comunitare cu privire la autorizaţiile de comercializare a produselor de uz uman sau veterinar
	Modificarea şi completarea Legii nr.221-XVI din 19 octombrie 2007 privind activitatea sanitar-veterinară     
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	Regulamentul (CE) nr. 2141/96 al Comisiei din 7 noiembrie 1996 privind examinarea unei cereri de transfer a unei autorizaţii de comercializare pentru un produs medicamentos care se încadrează în domeniul de aplicare al Regulamentului (CE) nr. 2309/93 al Consiliului
	1. Modificarea şi completarea Legii nr. 1409-XIII din 17 decembrie 1997 cu privire la medicamente 


	Ministerul Sănătăţii
	Trimestrul IV, 2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	2. Modificarea şi completarea Legii  nr. 1456-XII din 25 mai 1993 cu privire la activitatea farmaceutică 
	
	
	

	
	Regulamentul (CE) nr. 469/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 6 mai 2009 privind certificatul suplimentar de protecţie pentru medicamente


	Modificarea şi completarea Legii nr.221-XVI din 19 octombrie 2007 privind activitatea sanitar-veterinară     
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2015
	Din contul mijloacelor bugetare

	174
	Acordul privind evaluarea conformităţii şi acceptarea produselor industriale (ECA)

(1) Părţile convin, în ultimă instanţă, să adauge un Acord privind evaluarea conformităţii şi acceptarea produselor industriale (Acord privind ECA) ca protocol la prezentul acord, acesta urmînd să acopere sectoare, incluse în lista din anexa XVI la prezentul acord, care sînt considerate a fi aliniate la normele UE după ce s-a convenit, în urma verificării de către Uniune, că legislaţia, instituţiile şi standardele sectoriale şi orizontale relevante din Republica Moldova au fost pe deplin aliniate cu cele ale Uniunii. Se intenţionează ca Acordul privind ECA să fie, în cele din urmă, extins astfel încît să vizeze toate sectoarele enumerate în anexa XVI la prezentul acord
	
	1. Elaborarea şi aprobarea foii de parcurs privind iniţierea negocierilor asupra (semnarea) Acordului privind ECA
	Ministerul Economiei
	Trimestrul IV, 2015
	

	
	
	
	2. Dezvoltarea şi implementarea legislaţiei orizontale conform practicii Uniunii Europene în domeniile standardizării, acreditării şi infrastructurii pentru evaluarea conformităţii, metrologiei, precum şi supravegherii pieţei
	
	
	

	
	
	
	3. Adoptarea şi implementarea legislaţiei tehnice specifice pentru produse în totală concordanţă cu acquis-ul comunitar prin dezvoltarea infrastructurii pentru implementarea acestora, în legătură cu adoptarea standardelor europene armonizate, evaluarea conformităţii produselor şi asigurarea controlului respectării prevederilor legale
	
	
	

	
	(2) Acordul privind ECA va prevedea că, în sectoarele pe care le reglementează, comerţul cu produse între părţi se desfăşoară în aceleaşi condiţii ca cele care se aplică comerţului cu astfel de mărfuri între statele membre
	
	4. Încheierea acordurilor multilaterale de către Organismul Naţional de Acreditare
	
	
	

	
	
	
	5. Obţinerea statutului de membru al  Comitetului European de Standardizare pentru Electrotehnică (CENELEC) de către Institutul Naţional de Standardizare
	
	
	

	
	
	
	6. Reformarea organismelor de evaluare a conformităţii care activează în domeniile vizate de Acordul privind ECA
	
	
	

	
	
	
	7. Introducerea cerinţelor privind realizarea schimbului de informaţii pentru standardele şi produsele neconforme în relaţia cu celelalte state membre ale UE şi Comisia Europeană
	
	
	

	175
	Marcare şi etichetare

(1) Fără a aduce atingere dispoziţiilor articolelor 173 şi 174 din prezentul acord, în ceea ce priveşte reglementările tehnice legate de cerinţele de etichetare şi de marcare, părţile reafirmă principiile enunţate în capitolul 2.2 din Acordul BTC, conform cărora aceste cerinţe nu sînt elaborate, adoptate sau aplicate cu scopul sau cu rezultatul de a crea obstacole inutile în calea comerţului internaţional. În acest scop, aceste cerinţe de etichetare sau de marcare nu restrîng comerţul mai mult decît este necesar în vederea atingerii unui obiectiv legitim, ţinînd seama de riscurile pe care le-ar antrena neîndeplinirea acestor cerinţe
	
	1. Implementarea, în corespundere cu acquis-ul comunitar în acest domeniu, şi monitorizarea prevederilor Directivelor din titlul XVI din Acordul de Asociere, astfel încît aceste atribute (marcarea/etichetarea) să fie recunoscute, iar cerinţele suplimentare ale produselor să fie specificate în reglementările tehnice
	Ministerul Economiei
	2014-2016
	Din contul mijloacelor bugetare

	
	
	
	2. Instituirea normelor legale astfel încît cerinţele de marcare şi etichetare pe produs să corespundă prevederilor Legii nr. 105-XV din 13 martie 2003 privind protecţia consumatorilor, cu referire la obligativitatea informării acestora
	
	
	

	
	(2) În ceea ce priveşte în special marcarea sau etichetarea obligatorie, părţile convin:

(a) să se străduiască să îşi reducă la minimum necesităţile în materie de marcare sau de etichetare, cu excepţia cazului în care acest lucru este necesar pentru adoptarea acquis-ului UE în acest domeniu şi pentru protejarea sănătăţii, a securităţii sau a mediului ori pentru alte scopuri de politică publică rezonabile şi

(b) să îşi păstreze dreptul de a impune obligaţia ca informaţiile care figurează pe etichete sau marcaje să fie redactate într-o anumită limbă
	
	3. Armonizarea completă a legislaţiei naţionale la prevederile aquis-ului comunitar referitor la marcare şi etichetare


	Ministerul Economiei,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor,

Ministerul Sănătăţii,

Ministerul Tehnologiei Informaţiei şi Comunicaţiilor,

Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor

	Pe parcurs
	

	CAPITOLUL 4. MĂSURI SANITARE ŞI FITOSANITARE

	176
	Obiectiv
(1) Obiectivul prezentului capitol este de a facilita comerţul cu mărfurile care fac obiectul măsurilor sanitare şi fitosanitare (măsuri SPS) aplicate de părţi, protejînd totodată viaţa şi sănătatea oamenilor, a animalelor şi a plantelor prin următoarele măsuri:

(a) asigurarea unei transparenţe totale cu privire la măsurile aplicabile comerţului, astfel cum sînt enumerate în anexa XVII la prezentul acord;

(b) apropierea sistemului de reglementare al Republicii Moldova de cel al Uniunii;

(c) recunoaşterea stării de sănătate a plantelor şi a animalelor de pe teritoriul părţilor şi aplicarea principiului regionalizării;

(d) instituirea unui mecanism de recunoaştere a echivalenţei măsurilor, menţinut de o parte şi enumerat în anexa XVII la prezentul acord;

(e) continuarea punerii în aplicare a Acordului SPS;

(f) instituirea de mecanisme şi proceduri pentru facilitarea comerţului şi

(g) îmbunătăţirea comunicării şi a cooperării între părţi cu privire la măsurile enumerate în anexa XVII la prezentul acord

	
	(2) Scopul prezentului capitol este ca părţile să ajungă la o înţelegere comună în ceea ce priveşte standardele de bunăstare a animalelor

	177
	Obligaţii multilaterale
Părţile îşi reafirmă drepturile şi obligaţiile care le revin în temeiul acordurilor OMC, în special în temeiul Acordului SPS

	178
	Domeniu de aplicare
Prezentul capitol se aplică tuturor măsurilor sanitare şi fitosanitare ale unei părţi, care pot să aibă, direct sau indirect, un impact asupra schimburilor comerciale între părţi, inclusiv asupra măsurilor enumerate în anexa XVII la prezentul acord

	179
	Definiţii

În sensul prezentului capitol, se aprobă următoarele definiţii:

[….]

	180
	Autorităţile competente

Părţile se informează reciproc cu privire la structura, organizarea şi împărţirea competenţelor autorităţilor lor competente în cadrul primei reuniuni a Subcomitetului pentru măsuri sanitare şi fitosanitare (denumit în continuare „Subcomitetul SPS”) menţionat la articolul 191 din prezentul acord. Părţile se informează reciproc cu privire la orice schimbare a structurii, a organizării şi a împărţirii competenţelor, inclusiv a punctelor de contact, referitoare la autorităţile competente respective

	181
	Apropierea treptată

(1) Republica Moldova îşi apropie treptat legislaţia sanitară şi fitosanitară şi cea în domeniul bunăstării animalelor de legislaţia Uniunii, în conformitate cu anexa XXIV la prezentul acord
	2.5 Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Măsuri sanitare și fitosanitare (SPS)

- Finalizarea implementării Strategiei Republicii Moldova pentru 

Siguranța Alimentelor, cu accent pe calitatea legislaţiei şi capacitatea de aplicare, inclusiv pe abordarea lacunelor identificate în cazurile aplicabile
	Notă: A se vedea măsurile de implementare prevăzute în Titlul IV capitolul 12: Agricultura şi dezvoltarea rurală
1. Implementarea acţiunilor prevăzute în Strategia în domeniul siguranţei alimentelor pentru anii 2011-2015, în special finalizarea implementării acţiunilor prioritare pentru atingerea obiectivelor, prevăzute la capitolului XII al Strategiei


	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	2015


	Strategia în domeniul  siguranţei  alimentelor pentru anii 2011-2015

	
	Principii pentru evaluarea progreselor realizate în procesul de apropiere

Partea I – Apropierea progresivă

1. Norme generale
Legislaţia sanitară, fitosanitară şi în domeniul bunăstării animalelor a Republicii Moldova va fi apropiată treptat de cea a Uniunii, pe baza listei UE de armonizare a legislaţiei sanitare, fitosanitare şi în domeniul bunăstării animalelor. Lista se împarte pe domenii prioritare care se referă la măsurile, astfel cum sînt definite în anexa XVII la prezentul acord, care se vor baza pe resursele tehnice şi financiare ale Republicii Moldova. Din acest motiv, Republica Moldova îşi identifică propriile domenii comerciale prioritare. Republica Moldova îşi va apropia normele interne prin: 

(a) punerea în aplicare şi asigurarea respectării aplicării normelor, prin adoptarea unor norme sau proceduri interne suplimentare, care să includă normele din acquis-ul UE pertinent de bază, sau
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Măsuri sanitare și fitosanitare (SPS)
- Stabilirea priorităţilor sectoriale pentru Republica Moldova în vederea ajustării standardelor la legislaţia UE în sectoarele relevante din punct de vedere economic din agricultura sa şi cuprinderea tuturor domeniilor în anexele relevante ale Acordului de Asociere
	2. Stabilirea grupului de lucru interinstituţional privind elaborarea planului de apropiere treptată a legislaţiei sanitare, fitosanitare şi în domeniul bunăstării animalelor, conform prevederilor Acordului de Asociere şi anexelor relevante la acesta


	
	Trimestrul III, 2014
	Nu necesită

	
	(b) prin modificarea normelor sau procedurilor interne relevante pentru a include normele din acquis-ul de bază relevant al UE.

În ambele cazuri Republica Moldova va:

(a) În ambele cazuri, Republica Moldova va: elimina orice legi, regulamente, practici sau alte măsuri interne incompatibile cu normele interne apropiate; şi

(b) asigura punerea în aplicare eficientă a normelor interne apropiate.

Republica Moldova documentează o astfel de apropiere în tabelele de corespondenţă în conformitate cu un model care indică data la care intră în vigoare normele interne şi în jurnalul oficial în care au fost publicate normele. Modelul tabelelor de corespondenţă pentru pregătire şi evaluare este prevăzut în partea II din prezenta anexă. În cazul în care apropierea nu este una completă, evaluatorii  trebuie să descrie deficienţele în coloana prevăzută pentru observaţii
	
	3. Implementarea unui sistem de audit şi evaluare bazat pe riscuri a componentelor sistemului naţional-sanitar, fitosanitar şi pentru siguranţa alimentelor


	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Continuu


	

	
	Indiferent de domeniul prioritar identificat, Republica Moldova pregăteşte tabele specifice de corespondenţă care să demonstreze apropierea altor acte generale şi specifice din legislaţie, inclusiv, în special, a normelor generale referitoare la: 

(a) Sistemele de control:

- piaţa internă;

- importurile.

(b) Sănătatea animală şi bunăstarea animalelor:

- identificarea şi înregistrarea animalelor şi înregistrarea mişcărilor acestora;

- măsurile de control pentru bolile animalelor;

- comerţul intern cu animale vii, material seminal, ovule şi embrioni;

- bunăstarea animalelor în ferme, în timpul transportului şi sacrificării.
	
	4. Elaborarea planului de apropiere treptată a legislaţiei sanitare, fitosanitare şi în domeniul bunăstării animalelor, conform anexelor relevante ale acordului şi priorităţilor sectoriale
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Trimestrul III,  2014


	

	
	(c) Siguranţa alimentelor

- introducerea pe piaţă a produselor alimentare şi a hranei pentru animale;

 -etichetarea, prezentarea şi publicitatea produselor alimentare care să includă menţiunile nutriţionale şi de sănătate;

 - controalele reziduurilor;

- reguli specifice pentru hrana pentru animale.

(d) Subproduse de origine animală.

(e) Sănătatea plantelor:

organismele dăunătoare;

 - produsele de protecţie a plantelor;

(f) Organismele modificate genetic:

- eliberate în mediu;

 - produsele alimentare şi hrana pentru animale modificate genetic
	
	5. Asigurarea transparenţei, realizarea consultărilor continue cu sectorul privat şi societatea civilă privind acţiunile şi măsurile întreprinse pe marginea implementării capitolului referitor la măsurile sanitare şi fitosanitare al Acordului prin: publicarea pe site-ul Ministerului Agriculturii şi Industriei Alimentare şi Agenţiei Naţionale pentru Siguranţa Alimentelor a rapoartelor şi informaţiei aferente, organizarea de consultări publice, tipărirea de materiale informative, implicarea consiliilor pe produs în abordarea problemelor specifice procesului de implementare şi în prioritizarea activităţilor etc.
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Continuu
	

	
	Partea II - Evaluarea

1. Procedura şi metoda:

Legislaţia sanitară, fitosanitară şi în domeniul bunăstării animalelor a Republicii Moldova, care intră sub incidenţa titlului V capitolul 4 (Comerţul şi aspecte legate de comerţ) va fi apropiată treptat de către Republica Moldova la cea a Uniunii şi se va asigura în mod eficient respectarea ei.

Tabelele de corespondenţă vor fi întocmite în conformitate cu modelul prevăzut la punctul 2 pentru fiecare act apropiat şi vor fi prezentate în limba engleză pentru revizuire de către evaluatori.

În cazul în care rezultatul evaluării este unul pozitiv pentru o anumită măsură, un grup de măsuri, un sistem aplicabil unui sector, sub sector, un produs sau un grup de produse, se aplică condiţiile prevăzute la articolul 183 alineatul (4) din prezentul acord
	
	6. Punerea în aplicare a  mecanismului de evaluare şi monitorizare a procesului de apropiere a legislaţiei naţionale de cea europeană
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Trimestrul IV,  2014
	

	
	 (2) Părţile cooperează cu privire la apropierea treptată şi la dezvoltarea capacităţilor
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Măsuri sanitare și fitosanitare (SPS)
- Consolidarea capacităţii administrative prin instruirea personalului din organele şi agenţiile guvernamentale şi executive responsabile de pregătirea şi implementarea legislaţiei racordate la cerinţele UE
	
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Continuu
	

	
	
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Măsuri sanitare și fitosanitare (SPS)
- Îmbunătăţirea în continuare a infrastructurii şi a capacităţii conexe necesare pentru implementarea legislaţiei, în particular cu privire la sănătatea animalelor, sănătatea plantelor, la laboratoarele de siguranţă a alimentelor şi posturile de control la frontieră, în conformitate cu cerinţele UE


	7. Implementarea unui sistem informatic pentru  comunicarea şi raportarea datelor aferente activităţilor de control ale Agenţiei Naţionale pentru Siguranţa Alimentelor
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul II, 2016
	

	
	
	
	8. Elaborarea unei strategii privind organizarea punctelor de control la frontieră
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor,
Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	2016
	Banca Mondială, Proiectul „Agricultura Competitivă a Republicii Moldova”

	
	
	
	9. Reconstrucţia punctelor de control la frontieră
	
	
	

	
	
	
	10. Dotarea punctelor de control la frontieră cu echipamentul necesar desfăşurării activităţii
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	2016
	

	
	
	
	11. Echiparea laboratoarelor oficiale specializate (inclusiv a laboratoarelor de referinţă) care sînt acreditate la nivel regional şi internaţional
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	2015
	Parţial (2 laboratoare),

Banca Mondială, Proiectul „Agricultura Competitivă a Republicii Moldova”

	
	
	
	12. Asigurarea mentenanţei activităţii sistemului de laboratoare oficiale specializate, inclusiv prin asigurarea:  

- dotării laboratoarelor din sistemul de sănătate a animalelor, plantelor şi siguranţă a alimentelor cu resurse de reactivi şi alt echipament necesar pentru efectuarea testărilor de laborator în conformitate cu cerinţele de export în UE, şi de import în Republica Moldova,

- instruirii personalului pentru domeniile respective de activitate;

- elaborarea şi implementarea unui sistem de management, conform standardului internaţional ISO 17025 şi acreditarea laboratoarelor la standardul internaţional nominalizat;

- implementarea sistemului LIMS (Laboratory Information Management System);
- implementarea metodelor noi de analiză conform standardelor internaţionale
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Continuu
	Parţial, Banca Mondială, Proiectul „Agricultura Competitivă a Republicii Moldova”

	
	
	
	13. Asigurarea mentenaţei şi dezvoltării sistemului de înregistrare a animalelor şi a reţelei de trasabilitate a produselor de origine animală pe întreg lanţul alimentar
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Continuu
	

	
	
	
	14. Stabilirea în planul de acţiuni privind implementarea Strategiei naţionale de dezvoltare agricolă şi rurală pentru anii 2014-2020 a măsurilor de sprijin al operatorilor din sector pentru conformarea la cerinţele rezultate din implementarea capitolului privind măsurile sanitare şi fitosanitare al acordului
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Trimestrul II, 2014
	

	
	
	
	15. Alinierea unităţilor de industrie alimentară la cerinţele legislaţiei UE în domeniul siguranţei alimentelor:

 - întocmirea planului naţional detaliat pentru conformarea deplină la cerinţele UE în ceea ce priveşte condiţiile de sănătate publică în unităţile pentru produsele animaliere;

- pregătirea rapoartelor anuale privind progresul făcut în fiecare unitate individuală care este planificată să fie în deplină conformitate cu acquis-ul;

- prezentarea rapoartelor anuale privind progresul făcut în fiecare unitate supusă dispoziţiilor tranzitorii, incluzînd lista unităţilor care au completat dezvoltările în anul în curs, cu solicitarea de a fi scoase din lista unităţilor pentru care se aplică perioada de tranziţie
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor,

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Trimestrul II, 2015


	

	
	
	
	
	
	Începînd cu anul 2016
	

	
	
	
	16. Implementarea prevederilor Regulamentului  882/2004 prind cerinţele generale de organizare a controalelor oficiale în domeniul furajelor, alimentelor şi bunăstării animalelor
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2015
	

	
	
	
	17. Realizarea măsurilor privind controlul bolilor la animale:

 - alinierea la acquis-ul comunitar şi implementarea efectivă a legislaţiei;

- informarea cu privire la bolile epizootice şi rezultatele programelor de eradicare;

- prezentarea planurilor de contingenţă întocmite;

- înscrierea voluntară în sistemul de notificare a bolilor animalelor;

- prezentarea rapoartelor regulate asupra situaţiei privind monitorizarea bolilor la animale

	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Continuu
	

	
	
	
	18. Stimularea comerţului cu animale vii şi produse de origine animală:

- conformarea la acquis-ul comunitar cu privire la cerinţele pentru comerţul cu animale vii şi produse animaliere;

- eliminarea cerinţelor interne care constituie bariere în calea comerţului;

- armonizarea certificatelor sanitare veterinare de import cu cele ale Uniunii Europene
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Continuu
	

	
	
	
	19. Dezvoltarea şi implementarea sistemului rapid de alertă pentru alimente şi furaje
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	2015
	

	
	
	
	20. Implementarea sistemului TRACES
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	2016
	

	
	
	
	21. Întreprinderea măsurilor în domeniul bunăstării animalelor:

- întocmirea planurilor de conformare pentru o perioada tranzitorie;

- întocmirea planului naţional detaliat pentru îndeplinirea conformităţii depline cu cerinţele UE
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Continuu


	

	
	
	Subproduse de origine animală
	22. Dezvoltarea planului naţional privind gestionarea subproduselor de origine animală nedestinate consumului uman
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor, Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	
	

	
	(3) Subcomitetul SPS monitorizează periodic punerea în aplicare a procesului de apropiere descris în anexa XXIV la prezentul acord, pentru a furniza recomandările necesare cu privire la apropiere
	
	
	
	
	

	
	(4) În termen de cel mult trei luni de la intrarea în vigoare a prezentului acord, Republica Moldova trebuie să prezinte o listă a măsurilor sanitare şi fitosanitare, a măsurilor privind bunăstarea animalelor, precum şi a altor măsuri legislative ale UE vizate de Republica Moldova în procesul de apropiere. Lista se împarte în domenii prioritare care se referă la măsurile, definite în anexa XVII la prezentul acord, care specifică mărfurile sau grupul de mărfuri care fac obiectul măsurilor de apropiere Această listă de măsuri de apropiere constituie un document de referinţă pentru punerea în aplicare a prezentului capitol
	
	23. Elaborarea listei legislaţiei UE cu privire la măsurile sanitare şi fitosanitare, la măsurile privind bunăstarea animală şi a altor măsuri, prevăzute în prezentul capitol, care vor fi transpuse în legislaţia Republicii Moldova
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Trimestrul III, 2014
	

	
	(5) Lista de măsuri de apropiere şi principiile de evaluare a progreselor realizate în cadrul procesului de apropiere vor fi adăugate în anexa XXIV la prezentul acord şi se vor baza pe resursele tehnice şi financiare ale Republicii Moldova
	
	
	
	
	

	182
	Recunoaşterea, în scopuri comerciale, a stării de sănătate a animalelor şi a situaţiei dăunătorilor, precum şi a condiţiilor regionale

Recunoaşterea situaţiei bolilor animalelor, a infecţiilor la animale sau la dăunători
	
	Asigurarea îndeplinirii corespunzătoare a procedurilor prevăzute de prevederile acordului referitoare la recunoaşterea echivalenţei 
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Ad-hoc
	

	183
	Recunoaşterea echivalenţei
	
	
	
	Ad-hoc
	

	184
	Transparenţa şi schimbul de informaţii

(1) Fără a aduce atingere articolului 185 din prezentul acord, părţile cooperează pentru a consolida înţelegerea reciprocă a structurii şi a mecanismelor oficiale de control ale celeilalte părţi, însărcinate cu aplicarea măsurilor enumerate în anexa XVII la prezentul acord, precum şi înţelegerea eficacităţii unor astfel de structuri şi mecanisme. Acest lucru se poate realiza, printre altele, prin intermediul rapoartelor de audit internaţionale, atunci cînd acestea sînt făcute publice de către părţi. Părţile pot face schimb de informaţii privind rezultatele unor astfel de audituri sau alte informaţii, după caz
	
	1. Menţinerea unui dialog constant cu partenerii din cadrul instituţiilor europene vizaţi de indicaţiile respective privind asigurarea transpareţei şi schimbului de informaţii
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Continuu
	

	
	(2) În contextul apropierii legislaţiilor, menţionate la articolul 181 din prezentul acord, sau al recunoaşterii echivalenţei, menţionate la articolul 183 din prezentul acord, părţile se informează reciproc cu privire la modificările legislative şi procedurale adoptate în domeniile în cauză
	
	2. Informarea cu regularitate a instituţiilor europene relevante despre modificările legislative şi procedurale adoptate pentru realizarea prevederilor acordului 
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Continuu
	

	
	(3) În acest context, Uniunea informează Republica Moldova cu mult timp în prealabil cu privire la modificările legislaţiei Uniunii, astfel încît să permită Republicii Moldova să examineze posibilitatea modificării legislaţiei sale în consecinţă.

Ar trebui asigurat nivelul de cooperare necesar pentru a facilita transmiterea documentelor legislative la cererea uneia dintre părţi.

În acest scop, fiecare parte informează fără întîrziere cealaltă parte cu privire la punctele sale de contact, inclusiv cu privire la orice schimbări ale acestor puncte de contact


	
	3. Informarea UE privind punctele de contact desemnate pentru efectuarea schimbului de informaţii. 


	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare, Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2014


	

	
	
	
	4. Actualizarea permanentă a informaţiei respective, dar nu mai rar de o dată în semestru
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare, Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Semestrial
	

	185
	Notificarea, consultarea şi facilitarea comunicării

(1) Fiecare parte notifică în scris celeilalte părţi, în termen de două zile lucrătoare, orice risc grav sau semnificativ pentru sănătatea publică, sănătatea animalelor sau a plantelor, inclusiv eventuale urgenţe privind controlul alimentelor sau situaţii în care există un risc clar identificat al unor consecinţe grave asupra sănătăţii, asociat cu consumul de produse de origine animală sau vegetală [..]
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Măsuri sanitare și fitosanitare (SPS)
- Întreprinderea eforturilor întru stabilirea unui sistem de alertă timpurie pentru siguranţa alimentelor şi furajelor, sănătăţii animalelor şi plantelor


	1. Introducerea unui sistem de alertă referitor la siguranţa produselor alimentare, inclusiv accesarea Sistemului Rapid de Alertă pentru Alimente şi Furaje (RASFF) al UE


	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	2015


	Din contul mijloacelor bugetare



	
	
	
	2. Asigurarea cu personal competent pentru funcţionarea eficientă a sistemului
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare
	Continuu
	Strategia în domeniul  siguranţei  alimentelor pentru anii 2011-2015

	
	(6) Republica Moldova va dezvolta şi va pune în aplicare un sistem naţional rapid de alertă pentru alimente şi furaje (RASFF) şi un mecanism naţional de avertizare timpurie (MNAT) compatibil cu cele ale UE. După ce Republica Moldova pune în aplicare legislaţia necesară în acest domeniu şi creează condiţii pentru buna funcţionare a RASFF şi MNAT la faţa locului şi într-o perioadă de timp corespunzătoare, care urmează să fie convenită de părţi, RASFF şi MNAT vor fi conectate la sistemele corespunzătoare ale UE
	2.5. Comerț și chestiuni legate de comerț (DCFTA)
Măsuri sanitare și fitosanitare (SPS)
- Întreprinderea eforturilor întru stabilirea unui sistem de alertă timpurie pentru siguranţa alimentelor şi furajelor, sănătăţii animalelor şi plantelor


	3. Introducerea unui sistem de alertă timpurie pentru siguranţa produselor alimentare, inclusiv accesarea Sistemului Rapid de Alertă pentru Alimente şi Furaje (RASFF) al UE
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	2015


	Din contul mijloacelor bugetare



	
	
	
	4. Asigurarea cu personal competent pentru funcţionarea eficientă a sistemului
	Ministerul

Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Continuu
	Strategia în domeniul  siguranţei  alimentelor pentru anii 2011-2015

	186
	Condiţii comerciale

(1) Condiţii generale de import:

(a) Părțile convin ca importurile oricăror categorii de mărfuri prevăzute în anexele XVII A și XVII C (2) și (3) la prezentul acord să fie supuse condițiilor generale de import. Fără a aduce atingere deciziilor luate în conformitate cu articolul 182 din prezentul acord, condițiile de import ale părții importatoare se aplică întregului teritoriu al părții exportatoare. La intrarea în vigoare a prezentului acord și în conformitate cu dispozițiile articolului 184 din prezentul acord, partea importatoare informează partea exportatoare cu privire la cerințele sale sanitare și/sau fitosanitare aplicabile la importul mărfurilor menționate în anexele XVII A și XVII C la prezentul acord. Această informație include, după caz, modelele pentru certificatele sau declarațiile oficiale sau documentele comerciale, conform prevederilor părții importatoare;
(b) (i) orice modificare adusă sau modificare propusă a fi adusă condiţiilor prevăzute la alineatul (1) litera (a) din prezentul articol respectă procedurile relevante de notificare din Acordul SPS indiferent dacă acestea se referă sau nu la măsurile care fac obiectul acordului SPS;

(ii) fără a aduce atingere dispoziţiilor articolului 190 din prezentul acord, partea importatoare ţine seama de durata transportului între părţi pentru a stabili data intrării în vigoare a condiţiilor modificate menţionate la alineatul (1) litera (a) din prezentul articol; şi

(iii) în cazul în care partea importatoare nu respectă aceste cerinţe de notificare, ea continuă să accepte certificatul sau adeverinţa care garantează condiţiile aplicabile anterior timp de 30 de zile după intrarea în vigoare a condiţiilor de import modificate
	
	1. Asigurarea implementării prevederilor privind importul produselor în strictă conformitate cu principiile stabilite în prezentul capitol, în particular informarea  UE privind cerinţele sanitare şi/sau fitosanitare de import pentru mărfurile menţionate în anexa XVII-A şi XVII-C la Acordul de Asociere
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Pe parcurs


	

	
	
	
	2. Examinarea oportunităţii de elaborare a unui regulament naţional specific în domeniu
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Trimestrul IV, 2014
	

	
	(2) Condiţiile de import după recunoaşterea echivalenţei:

(a) În termen de 90 de zile de la data adoptării deciziei de recunoaştere a echivalenţei, părţile iau măsurile legislative şi administrative necesare pentru a pune în aplicare recunoaşterea echivalenţei astfel încît, pe această bază, să permită schimburile comerciale între părţi cu mărfurile menţionate în anexele XVII-A şi XVII-C (2) şi (3) la prezentul acord. Pentru aceste mărfuri, modelul de certificat oficial sau document oficial cerut de partea importatoare poate fi înlocuit, în acest caz, de un certificat întocmit în conformitate cu anexa XXIII-B la prezentul acord.

(b) Pentru mărfurile din sectoarele şi subsectoarele pentru care nu toate măsurile sînt recunoscute ca echivalente, comerţul continuă cu condiţia respectării condiţiilor menţionate la alineatul (1) litera (a) din prezentul articol. La cererea părţii exportatoare, se aplică dispoziţiile alineatului (5) din prezentul articol
	
	
	
	
	

	
	(3) Începînd cu data intrării în vigoare a prezentului acord, mărfurile menţionate în anexele XVII-A şi XVII-C (2) la prezentul acord nu necesită o anumită autorizaţie de import
	
	
	
	
	

	
	(4) Pentru condiţiile care afectează comerţul cu mărfurile menţionate în alineatul litera (a) din prezentul articol, la cererea Părţii exportatoare, Părţile vor intra în consultări în cadrul Subcomitetului SPS în conformitate cu prevederile articolului 191 din prezentul acord, pentru a conveni asupra condiţiilor alternative sau suplimentare de import ale Părţii importatoare. Astfel de condiţii alternative sau suplimentare de import pot, după caz, să se bazeze pe măsurile Părţii exportatoare recunoscute ca fiind echivalente de către Partea importatoare. În cazul în care acestea au fost acceptate, Partea importatoare trebuie, în termen de 90 zile, să ia măsurile legislative şi/sau administrative necesare pentru a permite importul în baza condiţiilor de import convenite
	
	
	
	
	

	
	(5) Lista unităţilor, aprobarea condiţionată:

(a) Pentru importul produselor de origine animală menţionate în partea 2 din anexa XVII A la prezentul acord, la cererea părţii exportatoare, însoţită de garanţiile corespunzătoare, partea importatoare aprobă provizoriu unităţile de prelucrare menţionate la punctul 2 din anexa XX la prezentul acord, care sînt situate pe teritoriul părţii exportatoare, fără inspecţia prealabilă a fiecărei unităţi. Această aprobare trebuie să respecte condiţiile şi dispoziţiile stabilite în anexa XX la prezentul acord. Cu excepţia cazului în care se solicită informaţii suplimentare, partea importatoare adoptă măsurile legislative şi/sau administrative necesare pentru a permite importurile pe această bază, în termen de o lună de la data primirii cererii şi a garanţiilor relevante de către partea importatoare.

Lista iniţială a unităţilor este aprobată în conformitate cu dispoziţiile anexei XX la prezentul acord;

(b) Pentru importul produselor de origine animală menţionate la alineatul 

(2) litera (a) din prezentul articol, partea exportatoare informează partea importatoare cu privire la lista sa de unităţi care îndeplinesc cerinţele părţii importatoare
	
	
	
	
	

	
	(6) La cererea uneia dintre părţi, cealaltă parte furnizează explicaţiile şi datele justificative necesare pentru constatările şi deciziile care intră sub incidenţa prezentului articol
	
	
	
	
	

	187
	Procedura de certificare

(1) În scopurile procedurilor de certificare şi eliberare a certificatelor şi documentelor oficiale, Părţile convin asupra principiilor stabilite în anexa  XXIII la prezentul acord
	
	Asigurarea respectării principiilor stipulate în anexa XXIII la Acordul de Asociere
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Permanent
	

	
	(2) Subcomitetul SPS menţionat la articolul 191 din prezentul acord poate să stabilească regulile care trebuie urmate în cazul certificării, retragerii sau înlocuirii certificatelor pe cale electronică
	
	
	
	
	

	
	(3) În cadrul apropierii legislative menţionate la articolul 181 din prezentul acord, părţile convin asupra unor modele comune de certificate, după caz
	
	
	
	
	

	188
	Verificarea

(1) Pentru a menţine încrederea în punerea în aplicare eficace a dispoziţiilor prezentului capitol, fiecare parte are dreptul:

(a) să efectueze verificarea, în întregime sau în parte, a sistemului de inspecţie şi de certificare al autorităţilor celeilalte părţi şi/sau a altor măsuri, dacă este cazul, în conformitate cu standardele internaţionale relevante, cu orientările şi recomandările Codex Alimentarius, OIE şi CIPP şi

(b) să primească informaţii din partea celeilalte părţi cu privire la sistemul său de control şi să fie informată cu privire la rezultatele controalelor efectuate în cadrul sistemului respectiv
	
	1. Asigurarea implementării prevederilor privind verificarea în strictă conformitate cu principiile stabilite în capitolul respectiv al Acordului de Asociere, în particular privind informarea 
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare


	Pe parcurs


	

	
	
	
	2. Examinarea oportunităţii de a elabora un regulament naţional specific în domeniu
	Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Trimestrul IV, 2014
	

	
	(2) Oricare dintre părţi poate să comunice rezultatele verificărilor menţionate la alineatul (1) litera (a) unor terţe părţi şi să pună rezultatele la dispoziţia publicului, în conformitate cu dispoziţiile aplicabile oricăreia dintre părţi. Atunci cînd rezultatele sînt comunicate sau făcute publice, după caz, se respectă dispoziţiile în materie de confidenţialitate aplicabile oricăreia dintre părţi
	
	
	
	
	

	
	(3) În cazul în care partea importatoare decide să realizeze o vizită de verificare la partea exportatoare, partea importatoare notifică părţii exportatoare această vizită de verificare cu cel puţin trei luni înainte de a o efectua, cu excepţia cazurilor de urgenţă sau a cazurilor în care părţile convin altfel. Orice modificare legată de această vizită este convenită de către părţile vizate
	
	
	
	
	

	
	(4) Costurile suportate pentru verificarea integrală sau parţială a sistemelor de inspecţie şi certificare ale autorităţilor competente ale celeilalte părţi sau a altor măsuri, după caz, sînt suportate de către partea care efectuează verificarea sau inspecţia
	
	
	
	
	

	
	(5) Proiectul de comunicare scrisă a verificărilor este transmis părţii exportatoare în termen de trei luni de la încheierea verificării. Partea exportatoare are la dispoziţie 45 de zile lucrătoare pentru a formula observaţii cu privire la proiectul de comunicare scrisă. Observaţiile făcute de partea exportatoare se anexează la raportul final şi, dacă este cazul, se includ în acesta. Cu toate acestea, în cazul în care, în cursul verificării, a fost identificat un risc important pentru sănătatea publică, sănătatea animală sau a plantelor, partea exportatoare este informată cît mai curînd posibil şi, în orice caz, în termen de 10 zile lucrătoare de la încheierea verificării
	
	
	
	
	

	
	(6) Din motive de claritate, rezultatele unei verificări pot contribui la procedurile menţionate la articolele 181, 183 şi 189 din prezentul acord, desfăşurate de către părţi sau de una dintre părţi
	
	
	
	
	

	189
	Controale la import şi taxe de inspecţie

(1) Părţile convin că controalele la import efectuate de partea importatoare cu privire la transporturile părţii exportatoare respectă principiile stabilite în partea A din anexa XXII la prezentul acord. Rezultatele acestor controale pot contribui la procesul de verificare menţionat la articolul 188 din prezentul acord
	
	1. Asigurarea respectării principiilor privind controalele la import stipulate în anexa XXII la Acordul de Asociere 
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	
	

	
	(2) Frecvenţa controalelor fizice la import efectuate de fiecare parte este stabilită în anexa XXII partea B la prezentul acord. O parte poate să modifice această frecvenţă, în limitele competenţelor sale şi în conformitate cu legislaţia sa internă, ca urmare a progreselor realizate în conformitate cu articolele 181, 183 şi 186 din prezentul acord sau ca rezultat al unor verificări, consultări sau al altor măsuri prevăzute în prezentul acord. Subcomitetul SPS menţionat la articolul 191 din prezentul acord modifică în mod corespunzător, printr-o decizie, anexa XXII partea B la prezentul acord.
Subcomitetul SPS menţionat în Articolul 191 al prezentului Acord va modifica anexa XXII Partea B la prezentul acord printr-o decizie, în consecinţă
	
	
	
	
	

	
	(3) Taxele de inspecţie pot acoperi numai costurile suportate de autoritatea competentă cu ocazia efectuării controalelor la import. Taxele se calculează pe aceeaşi bază ca şi taxele aplicate pentru inspectarea produselor naţionale similare
	
	2. Implementarea prevederilor Regulamentului  882/2004 privind cerinţele generale de organizare a controalelor oficiale în domeniul furajelor, alimentelor şi bunăstării animalelor
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare, Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor
	Trimestrul IV, 2015
	

	
	(4) La cererea părţii exportatoare, partea importatoare o informează cu privire la orice modificări, inclusiv cu privire la motivele acestor modificări, referitoare la măsurile care afectează controalele la import şi taxele de inspecţie, precum şi cu privire la orice modificări importante ale modului de desfăşurare din punct de vedere administrativ a acestor controale
	
	
	
	
	

	
	(5) Părţile pot conveni asupra condiţiilor de aprobare, de la o dată care urmează să fie stabilită de Subcomitetul SPS menţionat la articolul 191 din prezentul acord, a controalelor reciproce menţionate la articolul 188 alineatul (1) litera (b) din prezentul acord în vederea adaptării şi reducerii reciproce, după caz, a frecvenţei controalelor fizice la import pentru mărfurile menţionate la articolul 186 alineatul (2) litera (a) din prezentul acord.

De la această dată, părţile pot să îşi aprobe reciproc controalele pentru anumite mărfuri şi să reducă sau să înlocuiască în mod corespunzător controalele la import pentru aceste mărfuri
	
	
	
	
	

	190
	Măsuri de salvgardare

(1) În cazul în care partea exportatoare adoptă pe teritoriul său măsuri destinate să controleze orice cauză care are putea să constituie un pericol sau un risc grav pentru sănătatea oamenilor, a animalelor sau a plantelor, partea exportatoare adoptă, fără a aduce atingere dispoziţiilor alineatului (2), măsuri echivalente pentru a evita introducerea respectivului pericol sau risc pe teritoriul părţii importatoare
	
	Asigurarea întreprinderii acţiunilor necesare în vederea protejării sănătăţii oamenilor, animalelor şi a plantelor în condiţiile prevăzute în Acordul de Asociere
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare,

Agenţia Naţională pentru Siguranţa Alimentelor


	Ad-hoc
	

	
	(2) Pe baza unor motive serioase legate de sănătatea publică, a animalelor sau a plantelor, partea importatoare poate să adopte măsuri provizorii necesare pentru protecţia sănătăţii publice, a animalelor sau a plantelor. Pentru transporturile aflate în tranzit între părţi, partea importatoare analizează care ar fi soluţia cea mai adecvată şi proporţională pentru a evita perturbări inutile ale comerţului
	
	
	
	
	

	
	(3) Partea care adoptă măsuri în temeiul alineatului (2) din prezentul articol informează cealaltă parte în termen de cel mult o zi lucrătoare de la data adoptării măsurilor respective. La cererea oricărei părţi şi în conformitate cu dispoziţiile articolului 185 alineatul (3) din prezentul acord, părţile desfăşoară consultări privind situaţia respectivă în termen de 15 zile lucrătoare de la data notificării. Părţile ţin seama în mod corespunzător de orice informaţie furnizată prin intermediul acestor consultări şi se străduiesc să evite perturbările inutile ale comerţului, ţinînd seama, după caz, de rezultatul consultărilor prevăzute la articolul 185 alineatul (3) din prezentul acord
	
	
	
	
	

	191
	Subcomitetul pentru măsuri sanitare şi fitosanitare

(1) Se instituie Subcomitetul pentru măsuri sanitare şi fitosanitare (SPS). Acesta se întruneşte în termen de trei luni de la intrarea în vigoare a prezentului acord, la cererea oricărei părţi, sau cel puţin o dată pe an. Dacă părţile decid astfel, o reuniune a Subcomitetului SPS se poate ţine prin intermediul unei conferinţe video sau audio. Subcomitetul SPS poate să abordeze diferite chestiuni şi în afara cadrului reuniunilor, prin corespondenţă

	
	(2) Subcomitetul SPS are următoarele funcţii:

(a) să analizeze orice chestiune legată de prezentul capitol;

(b) să monitorizeze punerea în aplicare a prezentului capitol şi să examineze orice chestiune care poate să apară în legătură cu punerea sa în aplicare;

(c) să revizuiască anexele XVII-XXV la prezentul acord, în special în lumina progreselor realizat în cadrul consultărilor şi al procedurilor prevăzute în prezentul capitol;

(d) să modifice, prin intermediul unei decizii, anexele XVII-XXV la prezentul acord, în lumina revizuirii prevăzute la litera (c) din prezentul alineat sau în lumina altor dispoziţii din prezentul capitol; şi

(e) să formuleze avize şi recomandări către alte organisme, astfel cum sînt definite în titlul VII (Dispoziţii instituţionale, generale şi finale) al prezentului acord, în lumina revizuirii prevăzute la litera (c) a prezentului alineat

	
	(3) Părţile convin să creeze, cînd este cazul, grupuri tehnice de lucru, formate din reprezentanţi ai părţilor la nivel de experţi, care să identifice şi să soluţioneze problemele tehnice şi ştiinţifice care decurg din aplicarea prezentului capitol. Cînd sînt necesare competenţe suplimentare, părţile pot institui grupuri ad-hoc, inclusiv grupuri ştiinţifice şi de experţi. Apartenenţa la aceste grupuri ad-hoc nu trebuie să fie restrînsă neapărat la reprezentanţii părţilor

	
	(4) Prin intermediul unui raport, Subcomitetul SPS informează periodic Comitetul de asociere, reunit în configuraţia comerţ prevăzută la articolul 438 alineatul (4) din prezentul acord, cu privire la activităţile desfăşurate şi deciziile adoptate în domeniul său de competenţă.

	
	(5) Subcomitetul SPS îşi adoptă procedurile de lucru în cadrul primei sale reuniuni

	
	(6) Orice decizie, recomandare, raport sau altă acţiune a Subcomitetului SPS sau a oricărui grup înfiinţat de Subcomitetul SPS se adoptă de părţi prin consens


Y:\Tatiana\Doc_2014\Anexe\Hodoroja_plan\6  PlanAct _AA_V FINAL.doc

